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Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vase nove naprave.

Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni del izdelka.
Vsebujejo pomembne napotke za varnost, uporabo in odlaganije naprave med odpadke.
Preden zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost.
Izdelek uporabljajte le tako, kot je opisano, in samo za navedena podrogja uporabe.
Ob predaiji izdelka trefji osebi zraven prilozZite vso dokumentacijo.

Avtorske pravice
Ta dokumentacija je za3&itena z avtorskimi pravicami.

Vsakr$no razmnoZevanie oz. ponatis, tudi deloma, in prikazovanie slik, tudi v spreme-
njenem stanju, so dovoljeni le s pisnim dovoljenjem proizvajalca.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izklju&no za epiliranje in strizenje obrvi ter intimnega predela
v zasebnih gospodinjstvih. Ne uporabljajte je v poslovne namene! Kakrina koli druga
ali drugaéna uporaba od navedene velja za nepredvideno.

Izklju€eno je uveljavljanje kakr$nih koli zahtevkov na podlagi skode, nastale zaradi
nepredvidene uporabe, nestrokovnih popravil, nedovoljenih sprememb ali uporabe
nedovoljenih nadomestnih delov.

Tveganie nosi izkljuéno uporabnik.

Vsebina kompleta

ro¢ni aparat

epilirna glava

mikrobrivnik z zas¢itnim pokrovom
nastavek za natanéno oblikovanje
mikronastavek za oblikovanje

glavnik za obrvi s 3 poloZaiji nastavitve
natanéen glavnik s 5 poloZaji nastavitve
napajalnik

Copi¢ za cCiscenje

torbica za shranjevanje na zadrgo

5 x 3ablona za oblikovanie (srce, puiica, krona, zvezda in tirikotnik)

olie

navodila za uporabo

Vzemite vse dele naprave iz $katle in odstranite ves embalaZni material.
Preverite, ali komplet vsebuije vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih poskodb.
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> V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive embalaze ali
prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie Pooblaséeni
serviser).

Odlaganje embalaze med odpadke

EmbalaZa napravo varuje pred poskodbami med prevozom. Embalazni materiali so
izbrani v skladu s svojo ekolo3ko primernostjo in tehni&nimi vidiki odstranjevanija, zato
jih je mogoce reciklirati.

@ Vrnitev embalaZe v cikel materialov prihrani surovine in zmanj$a koli¢ino
%@ odpadkov. Nepotrebne embalazne materiale odstranite med odpadke

v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

Upravljalni elementi

[<2)
=
a

>

epilirma glava

zaiitni pokrov za mikrobrivnik
mikrobrivnik

glavnik za obrvi s 3 poloZaiji nastavitve
poloZaii nastavitve glavnika za obrvi
nastavek za natanéno oblikovanije
mikronastavek za oblikovanje

natanéen glavnik s 5 poloZaji nastavitve
poloZaiji nastavitve za natanéen glavnik
zaskoéni nastavek

roéni aparat

stikalo za vklop/izklop

rde¢a/zelena kontrolna lu¢ka

vti¢nica za napajalnik

D00BPOB00000000C

napajalnik

Slika B:

@ Zopic za Cidenje

@ torbica za shranjevanje

® ol

Slika C:

@ 5 x 3ablone za oblikovanje
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Tehni¢ni podatki

Napaijalnik

Tip ZDJ045100EU

Vhodna napetost 100-240 V~ (izmeniéna), 50/60 Hz
Vhodni tok najvec 0,2 A

Izhodna napetost 4,5V == (enosmerna)

Izhodni tok 1000 mA

Razred zaicite I/ @

IP20
Zascita pred vdorom trdnih tujih
teles s premerom
> 12,5 mm/brez zaicite pred vodo

Vrsta zascite

Nazivna temperatura okolice (ta) 40 °C

Simboli v teh navodilih

polarnost vtica

uporabljate samo v notranjih prostorih

varnostni transformator, odporen
proti kratkemu stiku

SMPS - stikalni napajalnik

razred ucinkovitosti 5

@O @L @

Naprava
Vhodna napetost 4,5V =
Vhodhni tok 1000 mA

IPX4

Vrsta zascite -~ - - . .
za¢ita pred Skroplienjem vode iz vseh smeri
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Varnostna navodila

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

» Napajalnik za polnjenje vgrajenega akumulatorja pri-
klju¢ite samo na po predpisih vgrajeno elektriéno vtiénico
z omrezno napetostio 100 - 240V ~, 50/60 Hz.

~ Elektri¢nega kabla napajalnika ni mogoce zamenijati.

V primeru poskodbe kabla je treba napravo oddati na

odpad.

» V primeru motenj pri delovaniju in pred zaéetkom &isce-
nja naprave izvlecite napajalnik iz elektriéne vtiénice.

» Napajalnik zmeraj povlecite iz elekiricne vtiénice za
vti¢, ne vlecite kabla samega.

~ Elektriénega kabla napajalnika ne prepogibaite ali
stiskajte in kabel speljite tako, da nihée ne more stopiti
nanj ali se spotakniti éezen;.

» Pazite, da se med delovanjem naprave napajalnik ali
njegov kabel ne namodi ali navlazi. Kabel speljite tako,
da se nikjer ne zatika in ga ni mogoce poskodovati.

» Ce je naprava poskodovana, je v nobenem primeru veé
ne uporabljajte, da ne pride do nesre¢.

ﬂ Napajalnika ne uporabljajte na prostem.

» Kabla napajalnika ne ovijajte okoli naprave in ga za3ci-
tite pred poskodbami.

» Naprave, napajalnika in njegovega kabla se nikoli ne
dotikajte z mokrimi rokami.

» POZOR! Napravo hranite na suhem.
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NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

@ Naprava je zascitena pred kroplienjem vode v skladu
z vrsto zaicite IPX4, napajalnik pa ne. Naprave z
napajalnikom nikoli ne uporabljajte v bliZini vode, 3e
posebej ne v bliZini umivalnikov, kopalnih kadi ali po-
dobnih posod. Napajalnik po vsaki uporabi izvlecite iz
elektri¢ne vti¢nice. Kot dodatno zaicito v elektricnem
tokokrogu kopalnice priporo¢amo vgradnjo zas¢itnega
stikala za okvarni tok z nazivnim proZilnim tokom
najve¢ 30 mA. Za nasvet vpradajte svojega elektroin-
$talaterja.

/A OPOZORILO! -
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
~ Ce naprava pade na tla ali je poskodovana, je ne smete
ve¢ uporabljati. Napravo naj preverijo strokovnjaki in jo
po potrebi popravijo.

» Ohisja naprave sami ne smete odpirati ali popravljati.
V tem primeru varnost ni zagotovljena in jamstvo preneha
veljati. Okvarjeno napravo dajte v popravilo samo poo-
blad¢enim strokovnjakom.

» Napravo uporabljajte samo s priloZzenim napajalnikom.

~ Napravo polnite samo s priloZzenim napajalnikom.

» Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanij$animi
telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanikljivimi izku$njami in znanjem napravo lahko upo-
rabljajo le pod nadzorom ali &e so bili pouéeni o varni
uporabi naprave in so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz
njene uporabe.

» Otroci se z napravo ne smejo igrati.
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/A OPOZORILO! .
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

Otroci brez nadzora ne smejo éistiti ali opravljati uporab-
niskega vzdrZevanja naprave.

v

» Da prepreéite poskodbe, naprave ne uporabljajte s po-
$kodovanim ali okvarjenim nastavkom ali glavnikom.

» Da prepredite poskodbe odi, naprave nikoli ne uporabljaijte
za strizenje trepalnic.

» Da prepreéite telesne poskodbe in poskodbe naprave,
med uporabo epilime glave vklopliene naprave nikoli ne
priblizujte lasem na glavi, trepalnicam in obrvem, ravno
tako ne oblacilom, nitkam, kablom, $¢etkam itd.

POZOR - MATERIALNA SKODA!

» Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

~ Akumulator odstranite le, ko je v celoti izpraznjen. Ce
akumulator pri odstranjevanju med odpadke ni prazen,
pole zalepite z lepilnim trakom.

Polnjenje naprave

1) Vtaknite prikljuéni vti€¢ napajalnika @ v vtiénico @ roénega aparata @.

2) Vtaknite napajalnik @ v vtiénico. Kontrolna lu¢ka @ sveti rdege in tako sporoéa, da
poteka polnjenja.

Ko kontrolna lugka @® sveti zeleno, je naprava v celoti napolnjena in jo lahko logite od

elekiriénega omrezja.

OPOMBA

> Za prvo popolno polnjenje potrebuje naprava priblizno 12 ur. Polnjenje vedno
takoj konéaite, ko kontrolna lucka @ sveti zeleno.

> S povsem napolnjeno napravo lahko priblizno 60 minut brijete in oblikujete
dlake ali priblizno 30 minuten epilirate.

> Napravo znova napolnite, 3ele ko kontrolna lucka ® z izmeni¢nim utripanjem
rde&e in zeleno opozarja na nizko napolnjenost akumulatorja.
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Koristni nasveti

OPOMBA

> Naprave ne uporabljajte, e ...

— je na zadevnih delih telesa koZa opedena zaradi sonca.

— je koZa razdraZena ali pordela.

— imate kozno bolezen, npr. nevrodermitis.

— imate na zadevnih delih telesa mozolje, materina znamenja ali bradavice.
— imate na zadevnih delih telesa rane, odprte rane ali izbokle brazgotine.

> Napravo najprej poskusno uporabite na manjsem skritem predelu, da preverite,
ali jo koza dobro prenese.

B Dlake za epiliranje morajo biti dolge med 0,3 cm in 0,5 cm. Krajsih dlak pincete
ne zagrabijo, pulienje daljsih dlak pa je zelo bolege. Daljde dlake po potrebi prej
skrajsaijte.

B Na koZi ne sme biti madobe ali ostankov kreme. Drugace se pincete zlepijo/umazejo,
zmogljivost naprave pa se zmanjsa.

B KoZa mora biti povsem suha.

B Naijbolje bo, da epilirate zvecer po prhanju. Tako se koza malce zmehéa in se
dlake lahko laZje izpulijo. Poleg tega si lahko koZa pono&i opomore, morebitna
pordela mesta pa izginejo.

B Pred epiliranjem/britiem na koZi izvedite globinsko &idcenie (t. i. piling) ali jo zma-
sirajte z ustrezno rokavico. Tako odstranite odmrle kozne celice, prepreéite zara-
$¢anje dlake, fine dlake pa se postavijo pokonci. Na ta nacin lahko naprava dlake
bolie zagrabi.

B Po epiliranju/britju kozo neguijte z vlaZilnim losjonom ali kremo. Najbolje je, ¢e
krema vsebuje aloe vero ali izvlecke kamilice, da se koza pomiri in neguje.

Uporaba naprave
Nameséanje in odstranjevanje nastavkov

Vse prilozene nastavke (epilirmo glavo @), nastavek za natanéno oblikovanje @, mikro-
brivnik @ in mikronastavek za oblikovanje @) je mogoce namestiti in sneti z naprave
na enak nadin. Pazite na pravilno poravnanost nastavka in roénega aparata (@:
Upognieni del nastavkov mora vedno gledati na stran roénega aparata B, na kateri je
stikalo za vklop/izklop @.

¢ Za namestitev nastavka ga pritisnite na napravo (glejte sliko 1)

¢ Za odstranitev nastavka ga povlecite z naprave (glejte sliko 2)
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(slika 1) (slika 2)

ore .
Epiliranje
Ko je naprava napolnjena in so deli telesa za epiliranje ustrezno pripravljeni:

1) Z roko 3e enkrat pogladite dlake za odstranitev v nasprotni smeri njihove rasti.
Na ta naéin jih postavite pokonci, tako da jih pincete lahko bolje zajamejo.

2) Nataknite epilimo glavo @ na roéni aparat @. Rahlo upognieni del epilirme glave @
mora vedno gledati na stran roénega aparata @, na kateri je stikalo za vklop/
izklop @ (glejte poglavie »Namescanie in odstranjevanije nastavkov).

3) Potisnite stikalo za vklop/izklop @ v smeri nastavka.

4) Z eno roko trdno drzite kozo.

5) Napravo namestite navpiéno na koZo in jo brez pritiskanja pomikajte v nasprotni
smeri rasti dlak. Pri tem ne izvajajte pomikov sem in tja ali v krogu. Napravo pomi-
kajte pocasi, z nadzorovanimi gibi. Napravo vedno znova polozite na koZo in jo
veckrat pomaknite ez mesta za epiliranje, tako da odstranite vse dlake.

OPOMBA

> Lahko se zgodi, da ¢ez nekaj dni dlake zrasejo nazaj. Do tega pride, ker so bile
te dlake med epiliranjem $e prekratke za odstranitev.

6) Ko uporabo naprave konéate, potisnite stikalo za vklop/izklop @ v nasprotno
smer, da napravo izklopite.

7) Ocistite epilimo glavo @, kot je opisano v poglavju »Ciséenje in vzdrzevanjex.
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> Ce je epilima glava @ poskodovana, je ne uporabliajte veé! Za naroéilo nove
epilime glave @ se obrnite na servisno sluzbo (glejte poglavie Pooblaséeni
serviser). Imejte pripravljeno stevilko IAN (glejte platnico navodil za uporabo).

Oblikovanije intimnega predela z nastavkom in glavnikom
za natanéno oblikovanije

Za oblikovanje intimnega predela uporabite nastavek za natanéno oblikovanje @
z natanénim glavnikom @.

1) Najprej po potrebi z roénega aparata @ snemite nastavek. Namestite nastavek za
natanéno oblikovanje @ na roéni aparat @, tako da se oba Zlebi¢a na nastavku
uvjiemata z Zlebi¢ema na hrbtni strani roénega aparata @.

2

Potisnite natanéni glavnik @ z njegovima stranskima vodiloma v Zlebi¢a naprave,
tako da se slisno zaskogi.

3

Nastavite lahko pet razliénih dolZin rezanja. V ta namen na obmogju @ tako priti-

snite na natanéni glavnik @, da se zaskoéni nastavek @ pogrezne v ohisju. Potem
premaknite natan&ni glavnik @ in nastavite zasko&ni polozaj, ki ustreza Zeleni dolZini
reza. Pri tem si pomagaijte z nastavitvami za zaskoditev, navedenimi na natanénem
glavniku @, in naslednjo tabelo:

Nastavitev Dolzina dlak po strizenju
1 pribl. 3 mm

2 pribl. 5 mm

3 pribl. 7 mm

4 pribl. 9 mm

5 pribl. 11 mm

4) Potisnite stikalo za vklop/izklop @ v smeri nastavka.
5) Z eno roko trdno drzite kozo.

6) Napravo namestite navpiéno na koZo in jo brez pritiskanja pomikajte v nasprotni
smeri rasti dlak. Ploska stran natanénega glavnika @ se mora vedno prilegati koZi,
da se dlake enakomerno odrezejo.

7) Ce se na natanénem glavniku @ nabere veliko dlak, glavnik odstranite in dlake
izpihaite ali iztresite.

8) Ko uporabo naprave konéate, potisnite stikalo za vklop/izklop (B v nasprotno
smer, da napravo izklopite.
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Izdelava oblik z nastavkom za natanéno oblikovanije

Za izdelavo posebnih oblik na intimnem predelu uporabite nastavek za natanéno obli-
kovanje @ brez natanénega glavnika @.

1) Najprej po potrebi odstranite natanéen glavnik @ z nastavka za natanéno obliko-
vanje @ ali pa namestite nastavek za natanéno oblikovanje @ na roéni aparat @.

2) Potisnite stikalo za vklop/izklop @ v smeri nastavka.

3) Z napravo na intimnem predelu oblikujte Zeleno konturo. Pri tem se dlak narahlo
dotikajte z nastavkom za natanéno oblikovanje @. Nastavek za natanéno oblikova-
nje @ lahko uporabljate usmerjen neposredno na kozo ali pa tako, da z zunanjim
delom nati¢nega ohisja drsite po kozi. Prepustite se torej svoji ustvarjalnosti ali pa
uporabite eno od prilozenih $ablon za oblikovanje @, da z njo izdelate Zeleno

obliko.

4) Ko uporabo naprave konéate, potisnite stikalo za vklop/izklop @ v nasprotno
smer, da napravo izklopite.

Oblikovanje obrvi z nastavkom za natanéno oblikovanje
in glavnikom za obrvi
Z nastavkom za natanéno oblikovanje @ in glavnikom za obrvi @ lahko obrvi pristri-

Zete na enako dolZino.

1) Najprej po potrebi z roénega aparata @ snemite nastavek. Namestite nastavek za
natanéno oblikovanje @ na roéni aparat @, tako da se oba Zlebi¢a na nastavku
vjemata z Zlebic¢ema na hrbtni strani roénega aparata @.

2) Potisnite glavnik za obrvi @ z njegovima stranskima vodiloma v Zlebi¢a naprave,
tako da se slisno zaskodi.

3) Nastavite lahko tri dolZine rezanja. V ta namen na obmocju @ pritisnite na glavnik
za obrvi @, tako da se zaskoéni nastavek {® pogrezne v ohigju. Potem premaknite
glavnik za obrvi @ in nastavite zaskoéni polozaj, ki ustreza Zeleni dolZini reza. Pri
tem si pomagaijte z nastavitvami za zaskoditev, navedenimi na glavniku za obrvi @,
in naslednjo tabelo:

Nastavitev Dolzina dlak po strizenju
1 pribl. 3 mm
2 pribl. 6 mm
3 pribl. 9 mm

4) Potisnite stikalo za vklop/izklop @ v smeri nastavka.

5) Naijprej obrvi pre&esite v nasprotni smeri rasti dlak.

6) Pomikaite nastavek za natanéno oblikovanje @ z glavnikom za obrvi @ od zuna-

njega konca obrvi v smeri nosu.

7) Ko uporabo naprave konéate, potisnite stikalo za vklop/izklop @ v nasprotno
smer, da napravo izklopite.
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Oblikovanije obrvi ali odstranjevanje posameznih dlak
z obraza s pomocéjo mikronastavka za oblikovanje

Z mikronastavkom za oblikovanje @ lahko oblikujete obrvi ali odstranite posamezne
dlake z obraza.

1) Naijprej po potrebi z roénega aparata ) snemite nastavek. Nataknite mikronasta-
vek za oblikovanje @ na roéni aparat @. Rahlo upognieni del mikronastavka za
oblikovanje @ mora vedno gledati na stran roénega aparata @, na kateri je stikalo
za vklop/izklop @ (glejte poglavie »Namescanie in odstranjevanije nastavkov).

2) Potisnite stikalo za vklop/izklop @ v smeri nastavka.

3) Mikronastavek za oblikovanje @ pomikajte previdno in nadzorovano. Mikronastavek
za oblikovanje @ vedno premikajte v nasprotni smeri rasti dlak. Pazite na to, da ima
mikronastavek za oblikovanje @ vedno neprekinjen stik s koZo.

4) Ko uporabo naprave kon&ate, potisnite stikalo za vklop/izklop @ v nasprotno
smer, da napravo izklopite.

Britje z mikrobrivnikom

Mikrobrivnik @ uporabite za odstranjevanie kratkih dlak ob robu vasega intimnega
predela. Tako ostane oblika na intimnem predelu dobro vidna.

OPOMBA

> DaljSe dlake najprej skrajSajte z nastavkom za natanéno oblikovanje @ in Sele
potem uporabite mikrobrivnik €.

1) Naijprej po potrebi z roénega aparata ) snemite nastavek. Nataknite mikrobrivnik €
na roéni aparat ). Rahlo upognijeni del mikrobrivnika € mora vedno gledati na
stran ro¢nega aparata @, na kateri je stikalo za vklop/izklop @ (glejte poglavie
»Name3&anje in odstranjevanije nastavkov).

2) Snemite za3¢itni pokrov @ z naprave.
3) Potisnite stikalo za vklop/izklop @ v smeri nastavka.

4) Na koZo previdno namestite strizno folijo in napravo pomikajte v nasprotni smeri
rasti dlak.

5) Ko uporabo naprave konéate, potisnite stikalo za vklop/izklop @ v nasprotno
smer, da napravo izklopite.

6) Namestite za3&itni pokrov @ znova na napravo.

12 Sl SBT 3.6 C1



SILVERCREST’

> Ce je strizna folija poskodovana, je ne uporabljajte vec!

— Za zamenijavo strizne folije snemite mikrobrivnik € z ro¢nega aparata @.
Povlecite barvni del (drzalo strizne folije) s podstavka mikrobrivnika @.
— Z ozkim predmetom pritisnite strizno folijo na krajsih straneh navzdol, tako
da jo potisnete iz zaskoénega nastavka.
— Okvarjeno strizno folijo odstranite.
— Novo strizno folijo od spodaj previdno potisnite v drzalo strizne folije,
tako da se zaskodi v zasko&nih nastavkih.
> Za narotilo nadomestnih delov se obrnite na servisno sluzbo (glejte poglavie
Pooblasceni serviser). Imejte pripravljeno stevilko IAN (glejte platnico navodil
za uporabo).

iScenje in vzdrzevanje

0«

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

> Pred vsakim &iéenjem napravo locite od napajalnika @, napajalnik @® pa od
vticnice.

POZOR - MATERIALNA SKODA!

> Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine!

Po vsaki uporabi o€istite uporablieni nastavek s prilozenim copic¢em za &is€enje @,
da odstranite ostanke dlak.

Uporabliene nastavke redno razkuzite, tako da jih naprsite s sredstvom za dezinfek-
cijo in jih o€istite.

Za temeljito &is¢enje epilimo glavo @ snemite z roénega aparata .
Epilirno glavo @ ofistite pod tekoco vodo in jo pustite, da se posusi.

ey

Za temeljito &idenje mikrobrivnika €@ tega snemite z roénega aparata @. Povlecite
barvni del s podstavka nastavka in potem rezilni mehanizem, ki tako postane viden,
previdno oistite s priloZzenim Eopicem za ¢iscenje O. Potem znova sestavite oba
dela mikrobrivnika @.

Pri redni uporabi je treba nastavek za natanéno oblikovanje @ in mikronastavek
za oblikovanje @ obéasno naoljiti. V ta namen uporabljajte prilozeno olie .

Pri tem daijte kapljico olja @ na rezilo in nastavek pomikaijte sem in tja, da se olje
enakomerno porazdeli.

Obrisite napravo, 3ablone za oblikovanje (B in napajalnik @ z vlazno krpo. Po
potrebi na krpo nanesite blago Eistilno sredstvo. Poskrbite, da bo naprava pred
naslednjo uporabo popolnoma suha.

SBT 3.6 C1 Sl 13
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> Za naroéilo nadomestnih delov se obrnite na servisno sluzbo (glejte poglavie
Pooblaséeni serviser). Imejte pripravlieno 3tevilko IAN (glejte platnico navodil
za uporabo).

Shranjevanje

B Mikrobrivnik @ vedno zaicitite s prilozenim za3&itnim pokrovom @.

B Shranite napravo, nastavke @/@/0/@, $ablone za oblikovanje @, copi¢ za
&isenje @ in napajalnik @ v torbici za shranjevanje @.

B Shranite napravo in vse njene dele na suhem mestu brez prahu.

Odprava napak

Tezava Vzrok Resitev

Akumulator je .
I Akumulator napolnite.

Naprava ne prazen:
deluje. Naprava je . . .
) Obrnite se na servisno sluzbo.
okvarjena.

Naprava deluje  Akumulator je .
P I I Akumulator napolnite.

zelo podasi. prazen.
Epiliranje dlak je  Dlake so morda Dlake skrajajte na pribl. 0,3 - 0,5 cm.
zelo bolece. predolge. Upostevaite tudi poglavje »Koristni nasvefic.

Morebiti so dlake

Naprava ne zo-  prekratke.
jame vseh dlak.  pelo izvajate

Dlake moraijo biti dolge 0,3 - 0,5 cm.

orehitro Napravo po koZi pomikajte poéasneie.

Odstranjevanje naprave med odpadke
Da bi napravo lahko oddali za okoljsko primerno odstranitev, morate iz nje vzeti akumulator.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

> Napravo izklopite iz elekiriénega omreZja, preden iz nje zaénete odstranjevati
akumulator!

POZOR - MATERIALNA SKODA!

> Akumulator vzemite iz naprave le, & Zelite napravo odstraniti/oddati na odpa-
du! Ko akumulator odstranite, je naprava pokvarjenal

14 Sl SBT 3.6 C1



SILVERCREST'

1) Ce je na napravi namei&en nastavek (@, @, @, @), ga snemite.

2) Dvignite zasko&na nastavka v notranjosti z majhnim izvijaem ali podobnim navzgor

in ju potisnite navzven, tako da lahko odstranite stranske dele naprave.

3) Odbvijte oba vijaka, ki sta zdaj vidna. Potem lahko ohi3je razstavite.

4) Pred¢ipnite rdedi in &mni kabel, ki povezujeta ploi¢o z vezjem in akumulator z modrim

ovojem. Akumulator lahko zdaj odstranite.

na svoje podietie za odstranjevanje odpadkov.

OEEO o odpadhni elektri¢ni in elektronski opremi
(angl. Waste Electrical and Electronic Equipment).

Jo g

Akumulator odstranite na okolju prijazen naéin. Upostevaijte
trenutno veljavne predpise. Ce o éem niste prepricani, se
obrnite na svoje podijetje za odstranjevanje odpadkov.

Naprave nikakor ne odvrzite med obicajne gospodinjske
odpadke. Za ta izdelek velja evropska direktiva 2012/19/EU.
Napravo oddaite pri podietju, registriranem za odstranjevanje odpadkoyv,
ali pri svojem komunalnem podietju za odstranjevanje odpadkov. Upo-
$tevaite trenutno veljavne predpise. Ce o em niste prepricani, se obrnite

Napajalnika nikakor ne odvrzite med obi¢ajne gospodinjske
odpadke. Za napajalnik velja evropska direktiva 2012/19/EU

Napajalnik oddaijte pri podietju, registriranem za odstranjevanje odpad-

kov, ali pri svojem komunalnem podietju za odstranjevanje odpadkov.
Upostevaite trenutno veljavne predpise. Ce o ¢em niste prepriani, se

obrnite na svoje podietie za odstranjevanje odpadkov.

Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NEMCIJA

www.komperncss‘com

Pooblaséeni serviser

(SD) Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 281974

SBT 3.6 C1 Sl
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Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jam¢imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili more-
bitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenijali ali vrili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izrodi-

11.

tve blaga je razviden iz raéuna.

. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaiéenemu servisu oziroma se informirati o

nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Kupec je dolZan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in racun, kot

potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne

more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same

in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakorkoli spremenijen ali nepravilno
vzdrzevan.

. Jam¢&imo servisiranie in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s

strani zakonodaije.

. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh loéenih

dokumentih (garancijski list, ragun).
Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

16
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Uvod

Gratulujeme vam k zakoupeni nového pfistroje.

Rozhodli jste se pro vysoce kvalitni vyrobek. Névod k obsluze je souédsti tohoto vyrobku.
Obsahuje dilezité informace o bezpeé&nosti, pouziti a likvidaci. Pred pouzitim vyrobku se
prosim dobfe seznamte se viemi provoznimi a bezpeénostnimi pokyny. Vyrobek pouzivejte
pouze piedepsanym zpUsobem a pro uvedené oblasti pouziti. PFi predévéni vyrobku
tetim osobdm predeijte spolu s nim i tyto podklady.

Avutorské pravo
Tato dokumentace je chranénd autorskym prévem.

Jakékoli rozmnoZovéni, resp. kazdy dotisk, i pouze &dstecny, stejné jako reprodukee
obrdzkd, i ve zménéném stavu, jsou povoleny pouze s pisemnym souhlasem vyrobce.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento pistroj je uréen vyhradné pro epilaci a zastfihovani oboi a chloupkd v zéné bikin,
pro privétni pouziti. NepouZiveite jej pro komeréni 0&ely! Jiné pouziti nez k uréenému
0&elu nebo nad jeho rdmec je povazovdno za pouziti v rozporu s uréenim.

Ndroky na néhradu kody jakéhokoli druhu vzniklé v disledku pouZiti v rozporu s uréenim,
neodborné opravy, neoprévnéné provedené zmény nebo Gpravy nebo v dosledku
pouziti nepovolenych né&hradnich dil§ jsou vylougeny.

Riziko nese vyhradné uzivatel.

Rozsah dodavky
rucni pfistroj
epilagni hlava
zastfihovaé mikro s ochrannou krytkou
trimer pro pfesné zastfihavani
mikrotrimer

hfebinek na obo&i s 3 aretovatelnymi pozicemi

|

|

|

|

|

|

W precizni hiebinek s 5 aretovatelnymi pozicemi

B sifovy adaptér

B distici Stétecek

W pytlicek na uloZeni se zipem
B 5 X trimovaci $ablona (srdce, Sipka, korunka, hvézdicka a obdélnik)
W olej

|

névod k obsluze

Vyjméte viechny &asti pfistroje z krabice a odstrafite viechny obaly.
Zkontrolujte dodavku, zda je kompletni a zda neni viditeln& poskozena.

18 (o4 SBT 3.6 C1
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UPOZORNENI

> V pfipadé nedplné doddvky nebo poskozeni v disledku vadného baleni nebo
dopravou se obratte na servisni linku (viz kapitola Servis).

Likvidace obalu

Obal chrani pfistroj pfed poskozenim pfi pfepravé. Zvoleny obalovy materidl odpovida
hlediskim ochrany pfirody a likvidace a je tudiz recyklovatelny.

€9

Navrdceni obalu do ob&hu zpracovéni materidlu 3effi suroviny a snizuje

produkci odpadu. Jiz nepotfebny obalovy materidl zlikvidujte podle mistng

platnych pfedpisd.

Ovladaci prvky
Obrazek A:

D0BPAOB00000000C

epilagni hlava

ochrannd krytka pro zastfihova& mikro
zastiihovaé mikro

hfebinek na obodi s 3 aretovatelnymi pozicemi
rastrovani pro hiebinek na oboci

trimer pro pfesné zastfihavani

mikrotrimer

precizni hfebinek s 5 aretovatelnymi pozicemi
rastrovéni pro precizni hfebinek

aretovaci jazygek

ruéni pfistroj

vypina& ZAP/VYP

kontrolka &ervend/zelend

zditka pro sifovy adaptér

sifovy adaptér

Obrdzek B:

[16)
®
®

Cistici $tétecek
pytlicek pro ulozeni

olej

Obrazek C:

19}

5 X trimovaci 3ablony
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Technické udaje
Sifovy adaptér
Typ
Vstupni napéti
Odbér proudu
Vystupni napéti
Vystupni proud

Trida ochrany
Typ ochrany

Jmenovitd teplota okoli (ta)

Pouzité symboly

@O @L @

Pristroj
Vstupni napéti

Odbér proudu

Typ ochrany

20 cz

ZDJ045100EU
100 - 240 V ~ (stfidavy proud), 50/60 Hz
Max. 0,2 A
4,5 V == (stejnosmérny proud)

1000 mA

/(0]

IP20
Ochrana proti vniknuti pevnych
cizich téles s promérem
> 12,5 mm / bez ochrany proti vodé

40°C
Pélovani zastreky
PouZivejte pouze ve vnitinich prostoréch
Bezpednostni transformétor odolny proti zkratu

Spinaci zdroj SMPS

Trida G&innosti 5

4,5V =
1000 mA
IPX4

Ochrana proti stfikajici vodé ze viech smérd
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Bezpecnostni pokyny

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

~ Sifovy adaptér zapojte k napdjeni integrovaného akumu-
l&toru jen do predpisové instalované zdsuvky se sitovym

napétim 100 -240V ~ / 50/60 Hz.

» Kabel siftového adaptéru nelze vyménit. Dojde-li k jeho
poskozeni, musi se cely pfistroj seSrotovat.

~ V pfipadé funkénich poruch a pred &i§ténim pfistroje
vytahuite sitovy adaptér ze zdsuvky.

~ PFi odpojovani ze zdsuvky uchopte vzdy za samotny
sifovy adaptér, nikdy netaheijte za kabel.

» Sifovy kabel sifového adaptéru se nesmi ohybat ani

stlacovat a musi se polozZit tak, aby na néj nikdo nemohl
stoupnout ani o néj zakopnout.

~ Dbeijte na to, aby nebyl sitovy adaptér nebo jeho kabel
b&hem provozu mokry nebo vlhky. Kabel vedte tak, aby
se nemohl nikde pfiskfipnout nebo poskodit.

» Pokud je pfistroj poskozen, nesmi se naddle pouZivat,
aby nedodlo k drazu.

ﬂ Nepouziveijte sifovy adaptér venku.

» Neovinujte kabel sifového adaptéru okolo pfistroje a
chrafte jej pfed poskozenim.

~ Nikdy se nedotykeijte pfistroje, sifového adaptéru a jeho
kabelu mokryma rukama.

» POZOR! Pristroj uchovdveite v suchu.

SBT 3.6 C1 Ccz 21



SILVERCREST’

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

@ Pristroj odoldavé stfikajici vodé podle druhu ochrany
IPX4, adaptér ne. Pristroj se sifovym adaptérem nikdy
nepouzivejte v blizkosti vody, zvl&§té ne v blizkosti
umyvadel, van nebo podobnych nédob. Proto po
kaZdém pouZiti vytdhnéte sitovy adaptér ze zdsuvky.
Jako pfidavnou ochranu vam doporuéujeme instalaci
ochrany pfed chybnym proudem pomoci jmenovitého
vypinaciho proudu s hodnotou neprevysujici 30 mA
v proudovém obvodu v koupelné. Poradte se se svym
elektrikérem.

’

A\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

~ Pokud pfistroj spadne nebo je poskozeny, nesmite jej jiz
uvédét do provozu. PFistroj nechte prezkouset a pfipad-
né opravit kvalifikovanym odbornym persondlem.

» Pouzdro pfistroje nesmite sami otevirat nebo opravovat.
V takovém pfipadé neni zaruéena bezpeénost a zaniké
zdruka. Porouchany pfistroj svéfte do opravy pouze
autorizovanému odbornému persondlu.

~ Pfistroj pouZivejte pouze spolu s dodanym sifovym
adaptérem.

~ PFistroj nabijejte pouze spolu s dodanym sifovym adap-
térem.

~ Déti starsi 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslo-
vymi nebo mentdlnimi schopnostmi & nedostatkem zku-
$enosti a znalosti mohou pouZivat tento pfistroj, aviak
pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo pokud
byly pouéeny o bezpeéném pouzivdani pfistroje a pokud
porozumély z toho vyplyvajicimu nebezpedi.

~ Déti si nesmi s pfistrojem hrdt.
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A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN:!

~ Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi provédét déti bez
dozoru.

» K zabrdnéni Grazi pfistroj nepouZivejte s poskozenym
nebo vadnym néstavcem nebo hiebenem.

» K zabrénéni Grazd oéi pfistroj nepouzivejte k zastfihdava-
ni fas.

» K zabrdnéni Grazd pfi pouziti epilaéni hlavy zapnuty
pristroj nepouzivejte v blizkosti vlast, fas, obodi nebo
oble&eni, vidken, kabell, karté&d atd.

POZOR - HMOTNE SKODY!

~ PFistroj uchovdveite jen v uzavfenych mistnostech.

> Zlikvidujte akumuldtor pouze tehdy, aZ kdyz je zcela
vybity. Pokud akumuldtor pfi likvidaci neni zcela vybity,
prelepte pdly lepici pédskou.

Nabijeni prFistroje

1) Zastreku kabelu sifového adaptéru B zastréte do zditky @ na ruénim pfistroji @.

2) Zapoijte sifovy adaptér ® do sifové zdstreky. Kontrolka (B sviti Eervené a indikuje
proces nabijeni.

Jakmile sviti kontrolka @ zelené, je pfistroj pIné nabity a mZete pfistroj odpoijit od sité.

UPOZORNENI

> Pro prvni kompletni nabijeni potiebuie pfistroj cca 12 hodin. Nabijeni pferuste,
jakmile se kontrolka (® rozsviti zelené.

> PIn& nabity pfistroj V&dm umozni cca 60 minut holeni a zastfihavani nebo cca
30 minut epilace.

> PFistroj nabijejte opét az tehdy, kdyz bliké& kontrolka (B stfidavé Servené a zeleng,
&imz je indikovdn nizky stav nabiti.
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Tipy a triky

UPOZORNENI

> Pfistroj nepouziveijte, pokud...

— mdte mista uréend k epilaci pfilis silné opdleng,

— mdte podrézdénou, zarudlou pokozku,

— trpite koZznim onemocnénim jako je napfiiklad ekzém,

— méte na misté uréeném k epilaci pupinky, matefskd znaménka nebo

bradavice,

— méte na misté uréeném k epilaci zranéni, oteviené rany nebo vyduté jizvy.

> K otestovéni sndsenlivosti pokozky vyzkouseijte nejdFive pristroj na malém skrytém
misté.

B Chloupky by mély byt dlouhé mezi 0,3 cm a 0,5 cm. Kratii chloupky pinzety ne-
zachyti a vytrhovéni del3ich chloupkd je velmi bolestivé. Delsi chloupky pFipadné
zkrafte.

B PokoZka musi byt €isté a zbavend zbytkd tuku a krému. V opa&ném piipadé doje
k slepeni/zne&isténi pinzet a vykon pfistroje se sniZi.

KoZe musi byt 0plné suchd.

B Epilujte nejlépe veer, po sprchovdni. Poté je kiZe totiz trochu vlaéng;si, takze
se chloupky daiji snadnéji vytrhdvat. Kromé toho se kiize mize pres noc zotavit
a pfipadnd zrudnuti zmizi.

B Ogsetfete pokozku pied epilaci/holenim peelingem nebo masézni rukavici. Tim se
odstrani odumfelé kozni bufiky, zabrdni se zardsténi chloupkd a jemné chloupky se
postavi. Pfistroj pak chloupky Iépe zachyti.

B Ogetfete pokozku po epilaci/holeni hydrata&nim mlékem nebo krémem. V idedInim
pripadé pouzijte krém s obsahem aloe vera nebo hefmanku, které zklidiuji pokozku
a udrzuji ji vié&nou.

Pouzivani pristroje

Nasazeni a sejmuti nastavco

Vsechny pfilozené néstavce (epilagni hlava @), trimer pro pfesné zastfihavani @,
zastfihovaé mikro @ a mikrotrimer @) je mozno stejnym zpdsobem nasadit a sejmout.
Dbeijte na pfesny smér usazeni ndstavce vici ruénimu néstroji @:

ZakFiveni ndstavcd musi sméfovat vzdy k boéni strané ruéniho pfistroje @, na které se

nachdzi vypina& ZAP/VYP @.
¢ K nasazeni néstavce jej pritlacte na pfistroj (viz obr. 1)

¢ K nasazeni ndstavce jej stdhnéte z pfistroje (viz obr. 2)
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(Obr. 1)

(Obr. 2)

Epilace

Jeli pfistroj nabity a &&sti t&la jsou pipraveny k epilaci:

1) Rukou prejedte jeté jednou proti sméru rostu chloupkd, které chcete odstranit.
Chloupky se tim postavi a pinzety je lépe zachyfti.

2) Nasadte epilaéni hlavu @ na ruéni pfistroj @. Mirmé zakfiveni epilacni hlavy @
musi ukazovat na boéni stranu ruéniho pfistroje @, kde se nachdzi vypinac ZAP/
VYP @ (viz kapitola ,Nasazeni a sejmuti ndstaved”).

3) Vypina& ZAP/VYP @ presufite smérem k néstavci.

4) Jednou rukou napinejte kozi.

5) Prilozte pfistroj kolmo na kizi a bez pfitlageni prejdéte po kizi proti sméru ristu
chloupkd. Nevykondveijte pohyby sem a tam a ani krouZivé pohyby. Postupuite

pomoci klidnych a kontrolovanych pohybd. Prikladejte epildtor vzdy na nové misto
a prejedte nékolikrét po epilovaném misté tak, aby se odstranily viechny chloupky.

UPOZORNENI

> Je mozné, Ze po nékolika dnech chloupky opét dorostou. Divodem je, Ze tyto
chloupky byly v pribéhu posledni epilace jedté pfilis kratké na to, aby se mohly
odstranit.

6) Po ukonéeni epilace vypina& ZAP/VYP B piesufite opaénym smérem, tim piistroj
vypnete.

7) Epilagni hlavu @ vyéistéte tak, jak je popsano v kapitole ,Citéni a tdrzba”.
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> Pokud je epilagni hlava @ poskozend, tak ji ddle nepouzivejte! Za Géelem ob-
jedndni nové epilacni hlavy @ se obratte na servis (viz kapitola Servis). Méjte
po ruce pripravené &islo IAN (viz fitulni strana ndvodu k obsluze).

Zastrihavani chloupkt v zé6né bikin pomoci trimeru a

hiebinku pro presné zastfihavani

K presnému zasffihdvani zény bikin pouZijte frimer pro presné zastfihavéni @ s hiebinkem @.

1) Sejméte z pfistroje pFip. nasazeny ndstavec @. Nasad'te trimer pro presné zastiihd-
vani @ na ruéni pristroj D tak, aby se piekryvaly obé drézky na ndstavci s t€mi na
zadni strané ruéniho pfistroje @.

2) Hrebinek pro pfesné zastfihavani @ nasuite bocnimi voditky do obou drazek pii-
stroje tak, abyste usly3eli kliknuti.

3) Délka stfihani je nastavitelnd v 5 stupnich. K tomu v oblasti rastrovéni @ stisknéte
hiebinek pro presné zastihavani @ tak, aby aretovaci jazyéek @ zapadl do plasts.
Pak posunite hiebinek pro presné zastiihdvéani @ a nastavte pozici pro aretovani,
kterd odpovida pozadované délce zastithdvéni. Orientujte se pfitom podle nastaveni
pro aretaci uvedeného na hebinku pro pfesné zastfihavani @ a podle nésledujici
tabulky:

Nastaveni Délka vlast po stithdni
1 cca 3 mm

2 cca 5 mm

8 cca 7 mm

4 cca 9 mm

5 cca 11 mm

4) Vypina& ZAP/VYP @ presufite smérem k ndstavci.

5) Jednou rukou napinejte kizi.

6) Prilozte pfistroj kolmo na kiZi a bez pfitlageni prejedte po kizi proti sméru ristu
chloupkd. Abyste dosahli rovnomémého zastfihnuti, musi plochd strana hebinku
pro presné zastfihdvani @ vzdy piiléhat k pokozce.

7) Pokud se v htebinku pro presné zastiihdvani @ nahromadilo v&tsi mnozstvi viast, pak
iej sejméte a vyfouknéte nebo z néj vyttepeite vlasy.

8) Po ukonceni epilace vypina& ZAP/VYP @ presufite opacnym smérem, tim pfistroj
vypnete.
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Tvarovani trimerem pro presné zastfihavani
Pro individudlni tvarovéni zény bikin pouZijte trimer pro pfesné zastfihavani @ bez
hiebinku pro pfesné zastfihavani @.

1) NejdFive pfip. sejméte hiebinek @ z trimeru pro presné zastiihdvéani @ nebo trimer
pro presné zastfihdvani @ nasadte na ruéni pfistroj @.

2) Vypina& ZAP/VYP @ presufite smérem k néstavci.

3) Pristrojem vymodelujte pozadovanou konturu zény bikin. Pfitom se trimerem pro
presné zastfihdvani @ jemné dotykeijte chloupkd. Trimer pro presné zasttihavani @
mizete pouZit pfimo ve sméru k pokoZce nebo vnéjsi &asti plasté néstavce po pokozce
prejizdét. MiZete nechat prichod vlastni kreativité nebo k vytvofeni kontury pouzit
nékferou z piiloZenych trimovacich 3ablon .

4) Po ukonéeni epilace vypina¢ ZAP/VYP B presufite opacnym smérem, tm piistroj
vypnete.

Zastrihavani oboéi pomoci trimeru pro presné zastriha-
vani a hfebinku na obodi

Pomoci trimeru pro presné zastfihdvani @ a hrebinku na obogi @ mizete zastfihdvat
obo¢i do stejné délky.

1) Sejméte z pristroje pFip. nasazeny ndstavec @. Nasad'te trimer pro presné zastiihg-
vani @ na ruéni piistroj @ tak, aby se prekryvaly ob& drazky na néstavci s témi na
zadni strané ruéniho pfistroje @.

2) Hrebinek na obodi @ nasuite bocnimi voditky do obou drazek pfistroje tak, abyste
uslyseli kliknuti.

3) Délka stfihdni je nastavitelnd ve 3 stupnich. K tomu v oblasti rastrovani @ stisknéte
htebinek na oboci @ tak, aby aretovaci jazycek @ zapadl do plésté. Pak posurite
htebinek na oboci @ a nastavte pozici pro aretovéni, kterd odpovidd pozadované
délce zastfihavani. Orientujte se pfitom podle nastaveni pro aretaci uvedeného na
hfebinku na oboci @ a podle ndsledujici tabulky:

Nastaveni Délka vlasd po stithéni
1 cca 3 mm
2 cca 6 mm
3 cca 9 mm

4) Vpina¢ ZAP/VYP @ piesuite smérem k néstavci.
5) Oboéi nejdfive progeste proti sméru ristu chloupkd.

6) Trimer pro presné zastiihdvani @ s hiebinkem na oboti @ vedte od vnéjsiho konce
oboé&i smérem ke kofenu nosu.

7) Po ukonéeni epilace vypina& ZAP/VYP B presufite opaénym smérem, tim pistroj
vypnete.
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Tvarovani obo¢i mikrotrimerem resp. odstranovani
jednotlivych chloupkd v obliceji

Mikrotrimerem @ moZete obodi tvarovat nebo odstrafiovat jednotlivé chloupky v obliceii.

1) Sejméte z pfistroje pfip. nasazeny ndstavec @. Nasad'te mikrotrimer @ na ruéni
pfistroj @. Mirné zakFiveni mikrotrimeru @ musi ukazovat na boéni stranu ruéniho
pistroje @, kde se nachdzi spina& VYP/ZAP @ (viz kapitola ,Nasazeni a sejmuti
néstaved”).

2) Vypina& ZAP/VYP (B presufite smérem k néstavci.

3) Mikrotrimerem @ pohybuijte opaté a kontrolovan&. Mikrotrimer @ vedte vzdy profi
sméru rstu chloupkd. Dbeijte na to, aby mikrotrimer @ vzdy doléhal k pokozce.

4) Po ukongeni epilace vypina& ZAP/VYP @ presufite opagnym smérem, tim pfistroj
vypnete.

Holeni zastrihovaéem mikro

Zastiihova& mikro @ pouziveijte k odstranéni kratkych chloupkd podél kontur zény
bikin. Tak bude zéna bikin dobfe definovand.

UPOZORNENI

> Nez pouzijete zastfihova& mikro @), zkratte nejdfive delsi chloupky trimerem na
presné zasttihovéni @.

1) Sejméte z pfistroje pFip. nasazeny ndastavec @. Nasadte zastfihovac mikro @ na
ruéni pristroj @. Mirné zakfiveni zastfihovace mikro 3 musi ukazovat na boéni stranu
ruéniho pfistroje @, kde se nachdzi vypina& ZAP/VYP @ (viz kapitola ,Nasazeni
a sejmuti ndstaved”).

2) Sejméte ochrannou krytku @.
3) Vypina& ZAP/VYP @ presufite smérem k ndstavci.

4) Holici félii opatrné pfilozte na pokozku a pohybuijte pfistrojem proti sméru ristu
chloupkd.

5) Po ukonéeni epilace vypina& ZAP/VYP @ presufite opacnym smérem, tim pfistroj
vypnete.
6) Poté opét nasadte ochranny kryt @.
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> Pokud je holici félie poskozend, tak ji ddle nepouziveite!

— Pro vyménu holici félie sejméte mikro zasttihova& @ z ruéniho piistroje @.
Ze soklu zastiihovage mikro @ sejméte barevny kus (drzdk holici félie).

— Uzkym predmétem stlacte holici flii na krétkych stranach dold tak, aby
iste ji vytlacili z aretace.

— Defektni holici félii odstrafite.

— Novou holici félii zasufte opatrné zespodu do drzdku félie tak, aby
zaskodila do aretace.

> Za (&elem objedndni néhradnich dild se obratte na servis (viz kapitola Servis).
Meéite po ruce pfipravené &islo IAN (viz fitulni strana ndvodu k obsluze).

Citéni a 0drzba

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

> Pred kazdym ¢igténim odpoijte pfistroj od sitového adaptéru @ a sifovy adaptér ®
vytéhnéte ze zasuvky.

POZOR - HMOTNE SKODY!

> Pristroj nikdy neponofujte do vody &i jinych tekutin!

Po kazdém pouziti oistéte pouzZity ndstavec spoludodanym Cisticim 3téteckem @,
abyste odstranili volné chloupky.

PouZity ndstavec pravideln& vydezinfikujte postfikanim nebo vycisténim dezinfek&nim
sprejem.

K dokladnému vycisténi epilagni hlavy @ ji sejméte z ruéniho piistroje . Epilagni
hlavu @ vygistéte pod tekouci vodou a nechte ji vyschnout.

K dokladnému vycisténi zastiihovage mikro € jej sejméte z ruéniho piistroje @. Ze
soklu ndstavce sejméte barevny kus a opatrn& vy&istéte stfihaci Ustroji, které je nyni
viditelné, pomoci 3tétce na cidténi . Obé dsti zastfihovace mikro €@ znovu slozte.

Pfi pravidelném pouZivani trimer pro pfesné zastfihdvani @ a trimer mikro @ pile-
Zitostn& namazte olejem. K tomu pouZivejte vyhradné olej dodany s pfistrojem (®.

Za tim G&elem dejte kapku oleje @ na ostfi a pootote ndstavcem sem a tam, aby

se olej rovnomérné rozdélil.

Offete pfistroj, frimovaci Sablony @ a sitovy adaptér @ vihkym hadfikem. V piipadé
potieby pfidejte na hadFfik jemny Cistici prostfedek. Ubezpecte se, zda je pfistroj
pred dal3im pouzitim Gplné suchy.
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UPOZORNENI

> Za G&elem objedndni ndhradnich dild se obrafte na servis (viz kapitola Servis).
Méjte po ruce pfipravené &islo IAN (viz titulni sirana ndvodu k obsluze).

Skladovani

B Zastiihovag mikro @ vzdy chrafite ochrannou krytkou @ doddévanou spolu s pfi-

strojem.

B Uschovdveite pfistroj, néstavce @/@/@/@, trimovaci 3ablony (B, Cistici Stétecek O a

sitovy adaptér @ v dlozném pytliku @.

W Pfistroj a vdechny &ésti piislusenstvi uchovaveijte na suchém a bezpradném misté.

Odstranéni zavad
Problém PFi¢ina
Bistro] Baterie je vybitd.
nefunguje. Pristroj je vadny.
Pristroj b&zi

somaly Baterie je vybita.

Epilace chloupkd
je velmi boles-
tiva.

Chloupky mohou byt
prili§ dlouhé.

. Je mozné, Ze chloup-
Nezachyti ky jsou prili3 kratké.

se viechny

chloupky. Pracujete prilis rychle.

Likvidace pristroje

Reeni
Akumulétor nabijte.

Obrafte se na zdkaznicky servis.

Akumuldtor nabijte.

Zkratte chloupky na cca. 0,3 - 0,5 cm.
Prectéte si také kapitolu ,Tipy a triky”.

Chloupky by mély byt dlouhé 0,3-0,5 cm.

Pohybuite pfistrojem po pokozce
pomaleji.

K ekologické likvidaci pfistroje je nutné vyjmout z n&j baterii.

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM
> Odpoijte pfistroj od sité, kdyz chcete vyjmout bateriil

POZOR - HMOTNE SKODY!

> Akumuldtor vyjméte z pfistroje pouze tehdy, pokud jej chcete zlikvidovat/se3roto-
vat! Jakmile se akumulator vyjme, je pfistroj vadny!
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1) Pfipadné& nasazeny néstavec (@, ©, @, @) sejméte z piistroje.

2) Obé vnitini z&padky nadzvednéte malym Sroubovdkem nebo podobnym néstrojem
a vytlagte je navenek tak, aby bylo mozné uvolnéni bognich &asti pfistroje.

3) Nyni uvolnéte oba viditelné 3rouby. Poté miZete odstranit kryt.

4) Promagkejte erveny a &erny kabel, ktery spojuje desku s modrym pla3tém baterie.
Nyni mizZete baterii vytdhnout z pfistroje.

Zlikvidujte akumulator ekologicky. Dodrzujte aktudlné
platné predpisy. V pFipadé pochybnosti se informujte ve
sbérném dvore.

Pfistroj v Zadném pripadé nevyhazuijte do béziného
domovniho odpadu. Tento vyrobek podléha evropské
smérnici ¢. 2012/19/EU.

Zlikviduite pFistroj prostiednictvim schvaleného likvida¢niho podniku
nebo vaseho komundlniho sbémého dvora. Dodrzujte aktudlné platné
predpisy. V pfipadé pochybnosti se informujte ve sbérném dvore.

V zadném pripadé nevyhazuijte sitovy adaptér do normalni-
ho domovniho odpadu. Na sitovy adaptér se vztahuje
evropska smérnice €. 2012/19/EU OEEZ (smérnice o
odpadhnich elektrickych a elektronickych zafizenich).

3¢ 4 g

Sifovy adaptér zlikvidujte prostfednictvim odborné firmy opravnéné k
nakladdéni s odpady nebo vyuzijte moznost likvidace zajisfované obci.
Dodrzujte aktudlné platné piedpisy. V piipadé pochybnosti se informujte
ve sb&rném dvore.
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Zaruka spoleénosti Kompernass Handels GmbH
Vazend zdkaznice, vazeny zdkazniku,
na tento pfistroj ziskévate zdruku v trvéni 3 let od data zakoupeni. V pfipadé zévad

tohoto vyrobku méte zakonnd préva viei prodejci vyrobku. Tato zdkonnd préva nejsou
omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky
Zé&ruéni doba zaging plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveite origindl pokladniho
listku. Tento doklad je potfebny jako ddkaz o koupi.

Pokud do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku dojde k vadé materidlu nebo vyrobni
z&vadg, pak Vém podle nadeho uvézeni vyrobek zdarma opravime nebo vyménime.
Predpokladem této zaruky je, Zze bude b&hem ffileté lhity predlozen vadny pfistroj a
doklad o koupi (pokladni listek) a struéné se popide v Eem zdvada spodiva a kdy se
vyskytla.

Vztahuje-li se na zédvadu nade zdruka, obdrzite zpét bud  opraveny nebo novy produkt.
Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout novd zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné néaroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vymé&néné a opravené
souddsti. Poskozeni nebo vady vyskytuiici se pfipadné jiz pfi ndkupu se musi oznémit
ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby podléhaii veskeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pred expedici byl svédomi-
t& vyzkousen.

Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zéruka se nevztahuje na
soucdsti produktu, které jsou vystaveny normdlnimu opottebeni, a proto je Ize pova-
Zovat za opotiebovatelné dily nebo za poskozeni kfehkych soucdsti jako jsou napf.
spinage, akumulétory, formy na peceni nebo &dsti, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl Fddn& pouzivan nebo udrzo-
van. Pro zajidténi sprévného pouzivéni vyrobku se musi pfesné dodrzovat viechny
pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Ugeldm pouziti a tkondm, které se v névodu

k obsluze nedoporuuji nebo se pied nimi varuje, je treba se bezpodmine&né vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne pro komeréni pouZiti. PFi nesprévném a
neodborném pouzivani, pfi pouZiti ndsili a pfi zdsazich, které nebyly provedeny nasimi
autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni ndroky zanikaii.
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Vyfizeni v pripadé zéaruky
Pro zajisténi rychlého Vasi Zddosti postupuite podle nésledujicich pokyno:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku (napf. IAN
12345) jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém 3titku, ryting, na titulni stran& svého ndvodu
(vlevo dole) nebo jako ndlepku na zadni nebo spodni strané.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve
nize uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi prilozeni dokladu o
ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo, poslat
vyrobek pro Vs bez postovného na adresu, kterou Vém ozndmi servis.

Na webovych strankach www.lidl-service.com si miZete stéhnout tyto a
mnoho dal3ich pfiru¢ek, videi o vyrobku a software.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 281974

Dovozce

Dbejte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktujte nejprve
uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernoss.com
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Uvod

Srde&ne vam gratulujeme ku kipe vésho nového pristroja.

Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok vysokej kvality. Névod na obsluhu je st&astou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa bezpeénosti, pouzivania

a likvidécie. Pred pouzivanim vyrobku sa obozndmte so vetkymi pokynmi na obsluhu
a bezpeé&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouzivajte iba podla popisu a v uvedenych ob-
lastiach pouzitia. Pri postipeni vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu s nim aj vietky
dokumenty.

Autorské pravo
Tato dokumentdcia je chrénend autorskym préavom.

Akékolvek rozmnozovanie alebo dotlag, aj &iastkovd, ako aj reprodukcia obrazkov, aj
v zmenenej podobe, je povolend len s pisomnym sthlasom vyrobcu.

Pouzivanie v sulade s Ucelom

Tento pristroj je uréeny vyluéne na epiléciu a zastrihdvanie obogia a oblasti bikin v stk-
romnych domécnostiach. Nepouzivajte ho komeréne! Iné pouzivanie alebo pouzivanie
nad tento rdmec sa povaZuje za pouzivanie v rozpore s G&elom.

Ndroky akéhokolvek druhu za Zkody, spdsobené nespravnym pouzivanim, neodbornymi
opravami, nepovolenymi zmenami alebo pouzitim nepovolenych ndhradnych dielov, so
vylo&ené.

Riziko nesie sam pouzivatel.

Rozsah dodavky

Rucny pristroj

Epilagnd hlava

Mikro holiaca hlava s ochrannym krytom
Presny zastrihdvaé

Mikro zastrihdvad

Hreber na obocie s 3 polohami zdpadky
Presny hrebef s 5 polohami zdpadky
Siefovy adaptér

Stetec na &istenie

Odkladacie vrecko so suchym zipsom

5 x zastrihdvacie 3ablény (srdce, 3ipka, koruna, hviezda a obdiznik)
Olej

Ndvod na obsluhu

Vyberte vietky diely pristroja z karténu a odstrarite vietky obalové materidly.
Skontrolujte kompletnost dodavky a pripadné viditelné poskodenia.
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> V pripade nekompletnej doddvky alebo poskodeni, spdsobenych nedostatoénym
balenim alebo dopravou, sa obréfte na zékaznicku linku servisu (pozri kapitolu
Servis).

Likvidacia obalovych materialov

Obal chrani pristroj pred poskodenim poéas prepravy. Obalové materidly st zvolené
podla aspektov ekologickej a technicke;j likvidacie, a preto ich mozno recyklovaf.

Nepotrebné obalové materidly zlikvidujte podla miestne platnych predpisov.

% Recykldciou obalu sa etria suroviny a znizujo sa néklady za odpad.

Ovladacie prvky

Obrézok A:

Epilaénd hlava

Ochranny kryt pre mikro holiacu hlavu
Mikro holiaca hlava

Hrebefi na obodie s 3 polohami zapadky
Polohy z&padky pre hrebefi na obodie
Presny zastrihdvad

Mikro zastrihdvag

Presny hrebef s 5 polohami zapadky
Polohy z&padky pre presny hrebef
Vystupok z&padky

Ruény pristroj

Spina& ZAP/VYP

Kontrolka &ervend/zelend

Zéasuvka pre siefovy adaptér

0PSO HB000Q00000C

Siefovy adaptér

Obrdazok B:

@ Stetec na istenie
® Odkladacie vrecko
® Olej

Obrazok C:

® 5x zastrihdvacie 3ablény
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Technické udaje
Siefovy adaptér
Typ
Vstupné napdtie
Odber priodu
Vystupné napdtie
Vystupny prid

Trieda ochrany
Typ ochrany

Menovité teplota okolia (ta)

Pouzité symboly

@O @L @

Pristroj
Vstupné napdtie

Odber priodu

Typ ochrany

38 SK

ZDJ045100EU
100 - 240V ~ (striedavy prid), 50/60 Hz
max. 0,2 A
4,5 V == (jednosmerny prdd)
1000 mA

/(0]

IP20
Ochrana proti vniknutiu pevnych
cudzich telies s priemerom
> 12,5 mm/Ziadna ochrana pred vodou

40 °C
Polarita zdastreky
Smie sa pouzivat iba v inferiéri

Bezpednostny transformdtor, skratuvzdorny

SMPS - Prepinaci siefovy adaptér

Trieda G&innosti 5

4,5V =
1000 mA

IPX4
Ochrana proti striekajicej vode
zo vietkych smerov
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Bezpecnostné pokyny

NEBEZPECENSTVO ZASIAHNUTIA
ELEKTRICKYM PRUDOM

~ Siefovy adaptér zapdjajte na nabijanie zabudovaného
akumuldtora len do elekirickej zdsuvky s napdatim 100 -
240V ~, 50/60 Hz, inétalovanej podla predpisov.

» Kdbel siefového adaptéra tohto pristroja nie je mozné
vymenif. V pripade poskodenia kdbla musite pristroj
zosrotovat.

 V pripade prevédzkovych porich a pred &istenim pri-
stroja vytiahnite siefovy adaptér z elekirickej zasuvky.

~ Siefovy adaptér vyfahuijte zo siefovej zdsuvky vzdy dr-
Zanim samotného adaptéra, nikdy nefahaijte za kdbel.

» Neohybaijte ani nestldZajte kdbel siefového adaptéra

a vedte ho tak, aby naf nikto nemohol stipit, ani sa of
potkndt.
~ Dbaijte na to, aby siefovy adaptér alebo jeho kdbel

pocas prevadzky neboli mokré alebo vlhké. Vedte ho
tak, aby sa nikde nemohol zovriet alebo inak poskodit.

~ Ak sa pristroj poskodi, v Ziadnom pripade ho dalej
nepouzivajte, aby ste zabrénili moznému ohrozeniu.

Q Nepouzivajte siefovy adaptér na volnom
priestranstve.

» Neomotdvaite kébel siefového adaptéra okolo pristroja
a chrérite kdbel pred poskodenim.

» Nikdy nechytajte pristroj, siefovy adaptér a jeho kabel
mokrymi rukami.

» POZOR! UdrZiavaijte pristroj v suchu.
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NEBEZPECENSTVO ZASIAHNUTIA
ELEKTRICKYM PRUDOM

@ Pristroj je chrdneny proti striekajicej vode podla triedy

ochrany IPX4, siefovy adaptér nie je chrdneny. Nikdy
nepouZivajte siefovy adaptér v blizkosti vody, hlavne
nie v blizkosti umyvadiel, vani alebo podobnych nédob.
Preto po kazdom pouZiti vytiahnite siefovy adaptér

zo siefovej zsuvky. Ako dodatoénd ochranu vém od-
poricame nainstalovat do okruhu v kipelni pridovy

ochranny isti¢ s dimenzaénym spisfacim prodom nie

vy$§im nez 30 mA. O odbornd radu poZiadaite elek-

troinstalatéra.

A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

~ Ak pristroj spadne alebo je poskodeny, nesmiete ho viac
pouzivat. Nechaijte pristroj skontrolovaf a podla potreby
opravif kvalifikovanym persondlom.

~ Kryt pristroja nesmiete nikdy sami otvérat’ ani opravovat.
V takomto pripade je ohrozend bezpednost a zanikne
zaruka. Chybny pristroj nechajte opravit len autorizova-
nym odbornym persondlom.

~ Pristroj pouZivajte len so siefovym adaptérom, ktory je
soéastou doddvky.

~ Pristroj nabijajte len so siefovym adaptérom, ktory je
soéastou doddvky.

» Tento pristroj méZu pouzivaf deti od 8 rokov, ako aj
osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo men-
talnymi schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti
a vedomosti, ak s pod dohladom alebo boli o bez-
pecnom pouzivani pristroja pouéené a pochopili z toho
vyplyvajice nebezpecenstvd.

> Deti sa nesmu hrat s pristrojom.
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A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

~ Deti nesmd vykondvaf Cistenie ani pouzivatelskd ddrzbu
bez dohladu.

» Aby ste predisli poraneniam, pristroj s poskodenym alebo
defektnym nadstavcom alebo hrebefiom nepouzivaijte.

~ Aby ste predisli poraneniam oéi, nikdy nepouzivajte
pristroj na strihanie mihalnic.

> Aby ste predili poraneniam a poskodeniam, pri pouZivani
epilaénej hlavy drzte zapnuty pristroj mimo dosahu vlasov,
mihalnic a obocia, ako aj $atstva, niti, kdblov, kefiek atd.

POZOR - VECNE SKODY!

~ Pristroj pouzZivajte len v uzatvorenych priestoroch.

» Akumulétor zlikvidujte aZ vtedy, ked' je Gplne vybity. Ak
pri likvidécii akumuldtor nie je celkom vybity, prelepte
poly lepiacou pdskou.

Nabijanie pristroja
1) Zasufite pripojovaci konektor siefového adaptéra @ do zdsuvky @ na ruénom

diele @.

2) Zasufite siefovy adaptér @ do siefovej zasuvky. LED kontrolka (B svieti na Eerveno
a signalizuje proces nabijania.

lhned" ako kontrolka (B svieti na zeleno, pristroj je Uplne nabity a mézete ho odpojif
od napdjacej siete.

UPOZORNENIE

> Na plné kompletné nabitie pristroj potrebuje cca 12 hodin. lhned' ako kontrolka ®
sviefi na zeleno, ukongite nabijanie.

> S plne nabitym pristrojom mézete holif alebo zastrihdvat cca 60 mindt a eplilovaf
cca 30 mindt.

> Pristroj nabijajte najskor az viedy, ked” kontrolka @ striedavym &erveno-zelenym
blikanim ukazuje nizke nabitie.
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Tipy a triky

UPOZORNENIE

> Pristroj nepouzivajte vtedy, ak...

— Madte spdlent koZu na prisludnych miestach tela.

— Maéte podrazdenie alebo za&ervenanie pokozky.

— Maéte chorobu, ako napriklad neurodermitida.

— Mte vyrdzky, materské znamienka alebo chrasty na prisludnych miestach tela.
— Méte rany, otvorené rany alebo vyvy3ené jazvy na prislusnych miestach tela.

> Pristroj najprv otestujte na malom zakrytom mieste tela, aby ste otestovali zndsan-
livost koZe.

B Epilované chipky by mali maf dizku od 0,3 cm do 0,5 cm. Pinzety nedokézu zachytif
kratsie chipky a vytrhnutie dlhsich chipkov je velmi bolestivé. V pripade potreby
najprv skrafte dihsie chipky.

B KoZa musi byt &istd od zvyskov tukov a krémov. V opaénom pripade méze dojsf
k zlepenie/znegisteniu pinziet a vykon pristroja bude zniZeny.

B Pokozka musi byt Gplne sucha.

B Najvhodnejsie je epildcia vecer po sprchovani. V tomto &ase je pokozka trochu
méksia, takze chipky je mozné lahsie vytrhndf. Okrem toho sa pokozka méze poas
noci zahojit a pripadné za&ervenanie koZe zmizne.

W Pred epildciou/holenim pokozku o3etrite pilingom alebo masdznou rukavicou.
Tymto sa odstrénia odumreté zvysky koze, predide sa zarastaniu chipkov a jemné
chipky sa vzpriamia. Vdaka tomu dokéze pristroj lepsie zachytif chipky.

B Po epilécii/holeni o3etrite kozu hydrata&nou emulziou alebo kfemom. V idedlnom
pripade pouzite krém s Aloe Vera alebo extraktom kamilky pre utidenie a o3etrenie
pokozky.

Pouzivanie pristroja
Nasadenie a odstranenie nadstavcov

Vsetky prilozené nadstavce (epilacnd hlava @), presny zastrihdvag @, mikro holiacu
hlavu @ a mikro zastrihdva @) mozno nasadzovaf a odstrafiovat rovnakym spéso-
bom. Dbaijte pritom na sprdavne nastavenie nadstavca k ruénému pristroju @:

Oblok nadstavcov musi vzdy ukazovat na 14 stranu ruéného pristroja @, na ktorej sa
nachddza spinac zap./vyp ®.

4 Na nasadenie nadstavea nadstavec zatladte na pristroj (pozri obr. 1)

¢ Na odobratie nadstavca nadstavec stiahnite z pristroja (pozri obr. 2)
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(obr. 2)

(obr. 1)

Epilacia

Ked' je pristroj nabity a miesta tela, ktoré chcete epilovaf, st pripravené:

1) Prejdite rukou efe raz proti smeru rastu cez chipky, ktoré chcete odstrénif. Tymto sa
chlpky vzpriamia, takZe je ich mozné lepsie zachytif pinzetami.

2) Nasadte epilagni hlavu @ na ruény pristroj @. Jemny oblik epilacnej hlavy @
musi vzdy ukazovat na td stranu ruéného pristroja @, na ktorej sa nachddza spinag
ZAP/VYP @ (pozri kapitola ,Nasadenie a odstrénenie nadstavcov”).

3) Spina& ZAP/VYP @ posufite v smere nadstavca.

4) Jednou rukou pridrziavaite chipky vzpriamené.

5) Pristroj prilozte kolmo ku kozi a prejdite bez tlaku proti smeru rastu chlpkov bez
toho, Ze by ste vyvijali tlak. Robte pohyby smerom sem a tam alebo kroZivé pohy-
by. Postupujte pomaly s pokojnymi a kontrolovanymi pohybmi. Pristroj opakovane
prikladaite k pokozke a prechadzajte viackrdt po mieste tela, ktoré cheete epilovaf
tak, aby ste odstranili vietky chlpky.

UPOZORNENIE

> Méze sa sfaf, Ze chipky po niekolkych dfioch znovu narastd spét. Dévod méze
byt ten, ze tieto chlpky boli pocas poslednej epildcie prilis krétke na to, aby boli
zachytené.

6) Potom, ako dokonéite osetrovanie, na vypnutie pristroja posufite spina zap./vyp. @
do opaéného smeru.

7) Vycistite epilaén hlavu @ podla popisu v kapitole ,Cistenie a tdrzba”.
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> Ak je epilacnd hlava @ poskodend, prestarite ju pouzivaf! Ak chcete objednat
novi epilaént hlavu @ obréfte sa na servis (pozri kapitolu Servis). Pripravte si
&islo IAN (pozri obdlku nédvodu na obsluhu).

Zastrihavanie v oblasti bikin pomocou presného zastriha-
vaéa a presného hrebena
Na zastrihdvanie oblasti bikin pouzite presny zastrihdvag @ s presnym hrebefiom @.

1) V pripade potreby najprv odstréite prip. jeden nadstavec z ruéného pristroja @.
Nasad'te presny zastrihdvaé @ na ruény pristroj ) tak, aby sa drazky na nadstav-
ci prekryvali s drézkami na zadnej strane ruéného pristroja @.

2) Zasivaite presny hreber @ s ich bo&nymi vodiacimi listami do oboch drazok pri-
stroja, kym poutelne nezasko&i.

3) Dizku rezu mézete menif v piatich stupiioch. Na tento Gel zatlacte v oblasti @ na
presny hrebefi @ tak, aby sa vystupok zdpadky @ zapustil do telesa. Potom pre-
sufite presny hreber @ a nastavte polohu zdpadky tak, aby zodpovedala Zelanej
dizke strihu. Pritom sa riadte podla poléh zépadky uvedenych na presnom hrebeni @
a v nasledujicej tabulke:

Nastavenie Dizka chipkov po strihani
1 cca 3 mm

2 cca 5 mm

3 cca 7 mm

4 cca 9 mm

5 cca 11 mm

4) Spina¢ ZAP/VYP @ posuiite v smere nadstavca.
5) Jednou rukou pridrziavaite chipky vzpriamené.

6) Pristroj prilozte kolmo ku koZi a prejdite bez tlaku profi smeru rastu chipkov bez
toho, aby ste vyvijali tlak. Ploché strana presného hrebefia @ musi vzdy dosadat
na pokozku, aby ste dosiahli rovnomerny rez.

7) Ked'sa v presnom hrebeni @ nahromadi prili§ vela chipkov, presny hrebef odoberte
a vysypte chlpky von.

8) Potom ako dokonite oetrovanie, na vypnutie pristroja posufite spinaé zap./vyp. @
do opaéného smeru.
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Tvarovanie pomocou presného zastrihavaca
Na tvarovanie vlastného tvaru v oblasti bikin pouzZite presny zastrihdvae @ bez pres-
ného hreberia @.

1) V pripade potreby najprv odoberte presny hrebeit @ z presného zastrihdvaga @,
alebo presny zastrihdvaé @ nasadte na ruény pristroj @.

2) Spina¢ zap./vyp B posufte v smere nadstavca.

3) Pristrojom vyformujte pozadované kontiry oblasti bikin. Presnym zastrihdvaéom @
sa dotykajte pritom jemne chipkov. Presny zastrihdvaé @ mézete pouivat priamo
nasmerovany ku koZi alebo mézete prechddzat po kozi vonkajsou &astfou telesa
nadstavca. Na vyformovanie kontiry nechaijte svojej kreativite volny priebeh alebo
pouZzite niektory z prilozenych zastrihavacich sablén @.

4) Potom, ako dokon¢ite o3etrovanie, na vypnutie pristroja posufite spinag zap./vyp. @
do opaéného smeru.

Strihanie obodia pomocou presného zastrihavaca
a hrebena na obocéie

Presnym zastrihdva¢om @ a hrebefiom na obocie @ mézete strihat obodie na rovnakd

dizku.

1) V pripade potreby najprv odstréfte prip. jeden nadstavec z ruéného pristroja @.
Nasadte presny zastrihdvag @ na ruény pristroj @ tak, aby sa drazky na nadstavci
prekryvali s drézkami na zadnej strane ruéného pristroja @.

2) Zastvaijte hrebef na obogie @ s bo&nymi vodiacimi listami do oboch drazok pri-
stroja, az kym pocutelne nezaskodi.

3) Dizku strihu mézete menif v troch stupiioch. Na tento G&el zatlagte v oblasti @ na
hrebef na obocie @ tak, aby sa vystupok zdpadky @ zapustil do telesa. Potom
presuite hrebef na obocie @ a nastavte polohu zépadky zodpovedajici Zelanej
dizke strihu. Pritom sa riad'te podla poléh zdpadky uvedenych na hrebeni na obo-
&ie @ a v nasledujicej tabulke:

Nastavenie Dizka chipkov po strihani
1 cca 3 mm
2 cca 6 mm
3 cca 9 mm

4) Spinag ZAP/VYP@ posuiite v smere nadstavca.
5) Naijprv uéeite obogie proti smeru rastu chipkov.

6) Vedte presny zastrihdvac @ s hrebefiom na obocie @ od vonkajsieho konca obocia
smerom ku korefiu nosa.

7) Potom, ako dokoncite o3etrovanie, na vypnutie pristroja posufite spinac zap./vyp. @
do opaéného smeru.
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Tvarovanie obocia, resp. odstranovanie jednotlivych
chlpkov na tvari pomocou mikro zastrihavaca

Pomocou mikro zastrihdvaca @ méZete tvarovaf obocie alebo odstrafiovaf jednotlivé
chlpky na tvari.

1) V pripade potreby najprv odstrafte prip. jeden nadstavec z ruéného pristroja .
Nasadte mikro zastrihdva& @ na ruény pristroj @. Jemny obluk mikro zastrihdvaga
@ musi vzdy ukazovat na to stranu ru&ného pristroja @, na ktorej sa nachadza
spina& ZAP/VYP @ (pozri kapitola ,Nasadenie a odstrdnenie nadstavcov”).

2) Spina& ZAP/VYP @ posufite v smere nadstavca.

3) Pohybuijte mikro zastrihévacom @ opatrne a kontrolovane. Ved'te mikro zastrihdvaé
@ vzdy proti smeru rastu chlpkov. Dévaijte pozor na to, aby mikro zastrihavaé @
bol vzdy v kontakte s koZou.

4) Potom, ako dokongite o3etrovanie, na vypnutie pristroja posufite spina& zap./vyp. @

do opaéného smeru.

Holenie s mikro holiacou hlavou

Pouzivaite mikro holiacu hlavu @ na odstrafiovanie krétkych chipkov pozdiz okrajov
oblasti bikin. Oblast bikin ostane tak dobre definovand.

UPOZORNENIE

» Dlhsie chipky by ste mali najprv skrdtif pomocou presného zastrihavaga @, skér
neZ pouzijete mikro holiacu hlavu @.

1) V pripade potreby najprv odstraite prip. jeden nadstavec z ruéného pristroja @.
Nasad'te mikro holiacu hlavu @ na ruény pristroj @. Jemny oblik mikro holiacej
hlavy @ musi vzdy ukazovaf na t0 stranu ruéného pristroja @, na ktorej sa nachd-
dza spinag ZAP/VYP @ (pozri kapitola ,Nasadenie a odstranenie nadstavcov”).

2) Zlozte ochranny kryt @.
3) Spina¢ ZAP/VYP @ posuite v smere nadstavca.
4) Polozte holiacu féliu opatrne na kozu a pristroj vedte proti smeru rastu chipkov.

5) Potom, ako dokoncite o3etrovanie, na vypnutie pristroja posuite spina¢ zap./vyp. @
do opaéného smeru.

6) Nasad'te znova ochranny kryt @.
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> Ak je holiaca félia poskodend, nepouzivaite ju!

— Na vymenu holiacej félie odoberte mikro holiacu hlavu @ z ruéného
pristroja (. Stiahnite farebnt East' (drZiak holiacej félie) z pétky mikro
holiacej hlavy ©.

— Zatlagte tzkym predmetom holiacu féliu na kratkych strandch smerom
nadol tak, aby bola vytlagend za aretdcie.

— Vyberte poskodend holiacu féliv.

— Zasufite nov holiacu féliu odspodu opatrne do drziaka félie tak, aby sa
spravne zaistila do arefdcif.

> Na objedndvanie néhradnych dielov sa obrétte na servis (pozri kapitolu Servis).
Pripravte si &islo IAN (pozri obdlku ndvodu na obsluhu).

Cistenie a Udriba

NEBEZPECENSTVO ZASIAHNUTIA ELEKTRICKYM PRUDOM

> Pred kazdym cistenim pristroja odpoijte pristroj od siefového adaptéra ®
a siefovy adaptér ® vytiahnite zo zdsuvky.

POZOR - VECNE SKODY!
> Nikdy nepondraijte pristroj do vody ani do inych tekutin!

B Pred kazdym pouzZivanim vy<istite pouZity nadstavec dodanym $tetcom na cistenie (B,
aby ste odstrénili volné chlpky.

Pouzity nadstavec pravidelne dezinfikujte tym, Ze nah nastriekate dezinfekény sprej
a vygistite ho.

Na dékladné vyeistenie epilagnej hlavy @), odoberte epilagnd hlavu z ruéného
pristroja @. Vyistite epilaénd hlavu @ pod teicou vodu a nechaijte ju dplne
vyschnot.

Na dékladné vycistenie mikro holiacej hlavy @), odoberte ju z ruéného pristroja @.
Stiahnite farebnt éast z pétky nadstavea a potom opatrne vycistite reznd plochu
prilozenym tetcom na cistenie . Ndsledne obe &asti mikro holiacej hlavy @
znovu poskladaite.

Pri pravidelnom pouzivani by sa mali precizny hrebeft @ a mikro zastrihdvaé @
prileZitostne naolejovaf. Na tento Géel pouzivajte dodany olej @. K tomu nakvap-
kajte jednu kvapku oleja @ na cepel a pohybujte nadstavcom sem a tam, aby sa
olej rovnomerne rozdelil.

Pristroj, zastrihdvacie Sablény (® a siefovy adaptér (B ofrite vihkou utierkou. V pri-
pade potreby daijte na utierku trochu jemného ¢istiaceho prostriedku. Presvedcte sa,
Ze pristroj je pred opakovanym pouzivanim dplne suchy.
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> Na objedndvanie nahradnych dielov sa obrétte na servis (pozri kapitolu Servis).
Pripravte si ¢islo IAN (pozri obdlku ndvodu na obsluhu).

Skladovanie

B Mikro holiacu hlavu @ vzdy chréfite dodanych ochrannym krytom @.
B Pristroj, nadstavce @/@/0/@, zastrihdvacie 3ablény ®, stetec na cistenie O

a siefovy adaptér B uschovdvaijte v odkladacom vrecku @.

B Pristroj a prisluenstvo uchovavaite na suchom a bezprasnom mieste.

Odstranovanie poruch

Problém Pri¢ina Riesenie
Pristroj nefun- Akumuldtor je vybity.  Nabite akumulator.
2t Pristroj je poskodeny.  Obréfte sa na zékaznicky servis.
Pristroj bezi len . . . .

Akumuldtor je vybity.  Nabite akumuldtor.
pomaly.
Epildcia chipkov  Chipky st mozno Skraite chipky na cca 0,3 - 0,5 cm.
ie bolestivd. prilis dlhé. Riad'e sa aj kapitolou , Tipy a friky”.
Je mozné, ze chipky
Nie s6 zachyte- 0 prilis krdtke.
né vetky chlpky.  Pristrojom pohybujete  Pohybuite pristrojom pomalsie po
prili§ rychlo. pokozke.

Chipky by mali maf dizku 0,3 - 0,5 cm.

Likvidacia pristroja

Ak chcete pristroj ekologicky zlikvidovaf, musite z neho vybraf akumulétor.

NEBEZPECENSTVO ZASIAHNUTIA ELEKTRICKYM PRUDOM

> Pri odstrafiovani akumulétora odpoijte pristroj od siete.

POZOR - VECNE SKODY!

> Akumuldtor vyberte z pristroja len v pripade, Ze chcete pristroj zlikvidovaf /zo3ro-
tovaf! Ak akumulétor demontujete, ddjde k pokodeniu pristrojal
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1) Pripadne nasunuty nadstavec (@, ©, @, @) odstrafite z pristroja.

2) Nadvihnite obe vnutri leZiace aretdcie malym skrutkovaom alebo podobnym
predmetom nahor a vytlagte ich smerom von, aby bolo mozné uvolnit boéné Casti
pristroja.

3) Uvolnite obidve teraz viditelné skrutky. Potom mézete rozobraf teleso.

4) Odstrihnite Eerveny a Cierny kdbel, ktoré spdjaji zdkladnd dosku s modrym opldste-
nym akumuldtorom. Teraz méZete akumuldtor vybraf z pristroja.

Akumulator ekologicky zlikvidujte. DodrZiavaijte pritom
aktudlne platné predpisy. V pripade pochybnosti kontak-
tujte miestny zberny dvor.

Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzujte do bezného
komundlneho odpadu. Na tento vyrobok sa vztahuje
eurépska smernica ¢. 2012/19/EU.

Pristroj zlikvidujte v autorizovanej prevédzke na likviddciu odpadov ale-
bo vo Vasom miestnom zbernom dvore na likvidéciu odpadov. Dodrzic-
vajte pritom aktudlne platné predpisy. V pripade pochybnosti kontaktuijte
vé§ miestny zberny dvor.

Siefovy adaptér v Ziadnom pripade nevyhadzuijte do beiné-
ho komundlneho odpadu. Na siefovy adaptér sa vzfahuje
eurépska smernica €. 2012/19/EU o odpadoch z elektrickych
a elektronickych zariadeni WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment).

Siefovy adaptér zlikvidujte v autorizovanej prevédzke na znekodfiovanie
odpadu alebo v miestnom zbernom dvore. DodrZiavajte pritom aktudlne
platné predpisy. V pripade pochybnosti kontaktujte vas miestny zberny dvor.

J !
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Zaruka spoloénosti Kompernass Handels GmbH

Vazend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,
na fento pristroj mate zaruku 3 roky od ddtumu zakipenia. V pripade nedostatkov tohto

vyrobku méte prava vyplyvajice zo zdkona voéi predajcovi tohto vyrobku. Tieto Vase
préva vyplyvajice zo zékona nie st obmedzené nadou zdrukou, uvedenou niziie.

Zaruéné podmienky
Zé&ruénd doba zadina plyndt ddtumom ndkupu. Prosim, uschovaite si origindlny poklad-
ni¢ny blok. Tento doklad sléZi ako doklad o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakdpenia tohto vyrobku déjde k chybe materidlu
alebo vyrobnej chybe, vyrobok Vam podla nédsho uvézenia bezplatne opravime alebo
vymenime. Podmienkou tohto zaruéného plnenia je, Ze podas trojrodnej lehoty sa poskode-
ny pristroj a doklad o zakipeni (pokladni¢ny blok) predlozia so struénym popisom, v éom
spociva chyba pristroja a kedy k nej do3lo.

Ak je chyba pokryt& nadou zarukou, zadleme Vém spét opraveny alebo novy vyrobok.
Opravou alebo vymenou vyrobku nezacina plyndt Ziadna nova zéruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb

Z&ru&nd doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opravené
diely. Podkodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hlésit okamzite po
vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby podliehaji pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
bol svedomito preskisany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materiélu a vyrobné chyby. Této zaruka sa
nevzfahuje na &asti vyrobku, ktoré s vystavené beznému opotrebovaniu, a prefo ich
mozno pokladat za opotrebované diely alebo za poskodenia krehkych dielov, ako su
napriklad spinage, akumuldtory, formy na peéenie alebo diely vyrobené zo skla.

Tdto zdruka zaniké v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzivanim alebo neod-
bornou Gdrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa musia presne dodrziavaf vetky
pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabrdnif pouzitiv alebo
Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodporiéaji alebo pred ktorymi sa varuie.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzitie a nie na priemyselné pouzivanie.
Zéaruka zanikd pri nesprévnom a neodbornom zaobchddzani, pri pouziti nésilia a pri
zdsahoch, ktoré neboli vykonané nasim autorizovanym servisom.

50 SK SBT 3.6 C1



SILVERCREST'

Vybavenie v pripade zaruky
Na zaruéenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku (napr. IAN
12345) ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku néjdete na vyrobnom 3titku, gravire, na titulnej stranke V&sho ndvodu
na obsluhu (dole viavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

B Ak déjde k funkénym poruchém alebo inym nedostatkom, kontaktujte najprv nizsie
uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu s dokladom o nékupe
(pokladnigny blok) a uvedenim popisu chyby a détumu, kedy k nej doslo, bezplatne
odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Védm bude ozndmend.

Na webovych strdnkach www.lidl-service.com si mézete stiahnut tieto a
mnoho dalSich priruéok, vided o vyrobkoch a softvéry.

Servis
(8K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 281974

Dovozca

Maijte na pamdti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servisného strediska. Najprv
kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernoss.com
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EinfGhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung
ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschitzt.

Jede Vervielfsltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die Wiedergabe
der Abbildungen, auch im verdnderten Zustand ist nur mit schriftlicher Zustimmung des
Herstellers gestattet.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich zum Epilieren und Schneiden von Augenbrauen und
Bikinizone in privaten Haushalten bestimmt. Benutzen Sie es nicht gewerblich! Eine
andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungsgemaf.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwendung,
unsachgeméfBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verénderungen oder Ver-
wendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen.

Das Risiko trégt allein der Benutzer.

Lieferumfang

Handgerét

Epilierkopf

Mikrorasierer mit Schutzkappe
Prézisionstrimmer

Mikrotrimmer

Augenbrauenkamm mit 3 Raststellungen
Prézisionskamm mit 5 Raststellungen
Netzadapter

Reinigungspinsel

Aufbewahrungsbeutel mit ReifBverschluss
5 x Trimmschablonen (Herz, Pfeil, Krone, Stern und Rechteck)
Ol

Bedienungsanleitung

Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes aus dem Karton und entfernen Sie samtliches
Verpackungsmaterial. Prifen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit und auf sichtbare
Schaden.
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nwerse

> Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter Verpackung
oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel
Service).

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerét vor Transportschéden. Die Verpackungsmaterialien
sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausge-
wahlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfiihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe
%@ und verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr bendtigte

Verpackungsmaterialien geméf den értlich geltenden Vorschriften.

Bedienelemente

Abbildung A:
Epilierkopf
Schutzkappe fir Mikrorasierer
Mikrorasierer
Augenbrauenkamm mit 3 Raststellungen
Rasterungen fiir Augenbrauenkamm
Prazisionstrimmer
Mikrotrimmer
Prézisionskamm mit 5 Raststellungen
Rasterungen fiir Prazisionskamm
Rastnase
Handgerat
Ein-/Ausschalter
Kontrollleuchte rot/griin

Buchse fiir Netzadapter

D00BPOO00000000C

Netzadapter

Abbildung B:

@ Reinigungspinsel

® Aufbewahrungsbeutel
® O

Abbildung C:

® 5 x Trimmschablonen
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Technische Daten
Netzadapter
Typ
Eingangsspannung
Stromaufnahme
Ausgangsspannung
Ausgangsstrom

Schutzklasse

Schutzart

Nenn-Umgebungstemperatur (ta)

Verwendete Symbole

@O @L @

Gerdt
Eingangsspannung

Stromaufnahme

Schutzart

56 DE | AT | CH

ZDJ045100EU
100 - 240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz
0,2 A Max.
4,5 V == (Gleichstrom)
1000 mA

/(0]

IP20
Schutz gegen Eindringen von festen Fremdkér-
pern mit einem Durchmesser
> 12,5 mm / Kein Schutz gegen Wasser

40°C
Polung des Steckers
Nour in Innenrdumen verwenden
Sicherheitstransformator, kurzschlussfest

SMPS - Schaltnetzteil

Effizienzklasse 5

4,5V =
1000 mA

IPX4
Schutz gegen Spritzwasser aus allen Richtungen
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» SchlieBen Sie den Netzadapter zum Laden des einge-
bauten Akkus nur an eine vorschriftsmé&Big installierte
Netzsteckdose mit einer Netzspannung von 100-240V ~/
50/60 Hz an.

» Das Kabel des Netzadapters kann nicht ersetzt werden.
Bei Beschddigung der Leitung ist das Gerdt zu verschrotten.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstdrungen und bevor Sie das
Gerdt reinigen, den Netzadapter aus der Netzsteckdose.

 Ziehen Sie stets den Netzadapter selbst aus der Netz-
steckdose, ziehen Sie nicht am Kabel.

» Knicken oder quetschen Sie das Kabel des Netzadapters
nicht und verlegen Sie das Kabel so, dass niemand
darauf treten oder dariber stolpern kann.

» Achten Sie darauf, dass der Netzadapter oder dessen
Kabel im Betrieb nicht nass oder feucht werden. Fishren
Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder beschadigt
werden kann.

» Sollte das Gerat beschadigt sein, benutzen Sie es auf
keinen Fall weiter, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

ﬂVerwenden Sie den Netzadapter nicht im Freien.

» Wickeln Sie das Kabel des Netzadapters nicht um das
Gerdt und schitzen Sie es vor Beschadigungen.

» Fassen Sie das Gerdt, den Netzadapter und dessen
Kabel nie mit nassen Hénden an.

» ACHTUNG! Das Gerat trocken halten.
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STROMSCHLAGGEFAHR

@ Das Gerét ist spritzwassergeschitzt gemaf3 der
Schutzart IPX4, der Netzadapter nicht. Verwenden
Sie das Gerat mit Netzadapter niemals in der Nahe
von Wasser, insbesondere nicht in der Néhe von
Waschbecken, Badewannen oder dhnlichen Geféf3en.
Ziehen Sie daher nach jedem Gebrauch den Netzadap-
ter aus der Steckdose. Als zusétzlicher Schutz wird
lhnen die Installation einer Fehlerstrom-Schutzeinrich-
tung mit einem Bemessungsauslésestrom von nicht
mehr als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis empfohlen.
Fragen Sie lhren Elektroinstallateur um Rat.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Falls das Gerét heruntergefallen oder beschadigt ist,
dirfen Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie
das Gerat von qualifiziertem Fachpersonal Gberprifen
und gegebenenfalls reparieren.

~ Sie dirfen das Gerategehduse nicht selbst &ffnen oder re-
parieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben
und die Gewdhrleistung erlischt. Lassen Sie das defekte
Gerdt nur von autorisiertem Fachpersonal reparieren.

~ Benutzen Sie das Gerat nur mit dem mitgelieferten Netz-
adapter.

~ Laden Sie das Gerdt nur mit dem mitgelieferten Netz-
adapter auf.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wis-
sen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.
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A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Reinigung und BenutzerWartung diirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

» Um Verletzungen zu vermeiden, benutzen Sie das Gerat
nicht mit einem beschadigten oder defekten Aufsatz
oder Kamm.

» Um Augenverletzungen zu vermeiden, benutzen Sie das
Gerdt niemals, um Wimpern zu schneiden.

» Um Verletzungen und Beschadigungen zu vermeiden,
halten Sie bei der Nutzung des Epilierkopfes das einge-
schaltete Gerdt fern von Kopfhaar, Wimpern und Augen-
brauen sowie von Kleidung, Faden, Kabeln, Birsten usw.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

» Benutzen Sie das Gerdt nur in geschlossenen Raumen.

 Entsorgen Sie den Akku nur, wenn dieser komplett ent-
laden ist. Sollte der Akku bei Entsorgung nicht entladen
sein, kleben Sie die Pole mit Klebeband ab.

Gerat aufladen

1) Stecken Sie den Anschlussstecker des Netzadapters @® in die Buchse @ am Hand-
gerat @.

2) Stecken Sie den Netzadapter (B in eine Netzsteckdose. Die Kontrollleuchte ®
leuchtet rot und zeigt damit den Aufladevorgang an.

Sobald die Kontrollleuchte @ griin leuchtet, ist das Gerat vollsténdig geladen und Sie
kénnen das Gerdt vom Stromnetz trennen.

> Fir das erste vollstéindige Aufladen benétigt das Gerdt ca. 12 Stunden. Beenden
Sie das Aufladen immer, sobald die Kontrollleuchte ® griin leuchtet.

> Mit voll geladenem Gerdét kdnnen Sie ca. 60 Minuten Rasieren und Trimmen
oder ca. 30 Minuten epilieren.

> Laden Sie das Gerdat erst wieder auf, wenn die Kontrollleuchte @ durch abwech-
selndes rot-griines Blinken eine niedrige Akkuladung anzeigt.
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Tipps und Tricks

> Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn...

— Sie einen Sonnenbrand an den betroffenen Kérperstellen haben.
— Hautreizungen oder -rétungen vorliegen.
— Sie eine Hautkrankheit, wie zum Beispiel Neurodermitis haben.
— Sie Pickel, Muttermale oder Warzen an den betroffenen Kérperstellen haben.
— Sie Wunden, offene Wunden oder erhabene Narben an den betroffenen
Kérperstellen haben.
> Testen Sie das Gerdt erst an einer kleinen versteckten Stelle, um die Hautvertréig-
lichkeit zu testen.

B Die zu epilierenden Haare sollten zwischen 0,3 cm und 0,5 cm lang sein. Kiirzere
Haare ergreifen die Pinzetten nicht und das Herauszupfen von léngeren Haaren ist
sehr schmerzhaft. Kiirzen Sie léngere Haare gegebenenfalls zuvor.

B Die Haut muss frei von Fett- oder Cremeriickstdnden sein. Ansonsten verkleben/ver-
schmutzen die Pinzetten und die Leistung des Gerdtes wird vermindert.

B Die Haut muss vollsténdig trocken sein.

B Epilieren Sie am Besten am Abend nach dem Duschen. Dann ist die Haut etwas auf-
geweicht, so dass die Haare leichter heraus gezupft werden kénnen. AuB3erdem kann
sich die Haut in der Nacht erholen und eventuelle Hautrdtungen gehen zuriick.

B Behandeln Sie die Haut vor dem Epilieren/Rasieren mit einem Peeling oder einem
Massagehandschuh. Dadurch werden abgestorbene Hautschiippchen entfernt,
einwachsende Haare werden vermieden und feine Haare stellen sich auf. Dadurch
kann das Gerdt die Haare besser greifen.

M Pflegen Sie die Haut nach dem Epilieren/Rasieren mit einer Feuchtigkeitslotion oder
einer Creme. Idealer Weise enthdlt die Creme Aloe Vera oder Kamillenextrakte, um
die Haut zu beruhigen und zu pflegen.

Das Gerat benutzen
Die Aufsatze aufsetzen und abnehmen

Alle beiliegenden Aufsétze (Epilierkopf @), Prazisionstrimmer @, Mikrorasierer @ und
Mikrotrimmer @) lassen sich auf die gleiche Weise aufsetzen und abnehmen. Achten
Sie auf die korrekte Ausrichtung von Aufsatz zu Handgerét (@:

Die Krimmung der Aufsétze muss immer zu der Seite des Handgerétes @ weisen, auf

der sich der Ein-/Ausschalter B befindet.
¢ Um einen Aufsatz aufzusetzen, driicken Sie ihn auf das Gerét (siehe Abb. 1)

4 Um einen Aufsatz abzunehmen, ziehen Sie ihn vom Gerét ab (siehe Abb. 2)
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(Abb. 2)

(Abb. 1)
Epilieren
Wenn das Gerét aufgeladen ist und die zu epilierenden Kérperstellen vorbereitet sind:

1) Streichen Sie mit der Hand noch einmal gegen die Wuchsrichtung iber die zu
entfernenden Haare. Damit richten Sie diese auf, so dass die Haare besser von den
Pinzetten erfasst werden kénnen.

2) Setzen Sie den Epilierkopf @ auf das Handgerét @. Die leichte Krimmung des Epi-
lierkopfes @ muss zu der Seite des Handgerdtes @ weisen, auf der sich der Ein-/
Ausschalter @ befindet (siehe Kapitel ,Die Aufsétze aufsetzen und abnehmen”).

3) Schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in Richtung des Aufsatzes.

4) Halten Sie mit der einen Hand die Haut straff.

5) Setzen Sie das Gerdt senkrecht auf die Haut und fahren Sie ohne Druck auszuiiben
entgegen der Haarwuchsrichtung dariiber. Fihren Sie keine Hin- und Herbewegungen
oder Kreisbewegungen aus. Gehen Sie langsam mit ruhigen und kontrollierten
Bewegungen vor. Setzen Sie immer wieder neu an und fahren Sie mehrmals Gber
die zu epilierenden Stellen, so dass alle Haare entfernt werden.

> Es kann sein, dass nach wenigen Tagen wieder Haare nachwachsen. Das liegt
daran, dass diese Haare wdhrend des letzten Epilierens noch zu kurz waren, um
entfernt zu werden.

6) Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in

die entgegengesetzte Richtung, um das Gerdt auszuschalten.

7) Reinigen Sie den Epilierkopf @ wie im Kapitel ,Reinigen und Pflegen” beschrieben.
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Nwes

> Wenn der Epilierkopf @ beschadigt ist, benutzen Sie diesen nicht weiter! Um
einen neuen Epilierkopf @ zu bestellen, wenden Sie sich an den Service (siehe
Kapitel Service). Halten Sie die IAN-Nummer bereit (siehe Cover der Bedie-
nungsanleitung).

Bikinizone mit Prézisionstrimmer und -kamm trimmen
Benutzen Sie zum Trimmen der Bikinizone den Prézisionstrimmer @ mit Prézisionskamm @.

1) Nehmen Sie zunéchst ggf. einen Aufsatz vom Handgerdt @ ab. Setzen Sie den
Prézisionstrimmer @ so auf das Handgerét @, dass die beiden Rillen im Aufsatz
sich mit denen auf der Riickseite des Handgerétes () decken.

2) Schieben Sie den Prazisionskamm @ mit dessen seitlichen Fihrungsschienen in die
beiden Rillen des Gerdits, bis er hérbar einrastet.

3) Sie kénnen die Schnittléinge finffach variieren. Driicken Sie dazu im Bereich @ auf
den Prazisionskamm @), so dass die Rastnase (O im Gehduse versenkt wird. Dann
verschieben Sie den Prézisionskamm @ und stellen so die Rastposition ein, die der
gewinschten Schnittléinge entspricht. Orientieren Sie sich dabei an den auf dem
Prézisionskamm @ angegebenen Rasteinstellungen und der folgenden Tabelle:

Einstellung Haarlénge nach dem Schneiden
1 ca. 3 mm

2 ca. 5 mm

3 ca. 7 mm

4 ca. 9 mm

5 ca. 11T mm

4) Schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in Richtung des Aufsatzes.
5) Halten Sie mit der einen Hand die Haut straff.

6) Setzen Sie das Gerdt senkrecht auf die Haut und fahren Sie ohne Druck auszuiiben
entgegen der Haarwuchsrichtung dariiber. Die flache Seite des Préizisionskamms @
muss immer auf der Haut aufliegen, um einen gleichmé&Bigen Schnitt zu erreichen.

7) Wenn sich viel Haar im Prézisionskamm @ angesammelt hat, nehmen Sie diesen
ab und pusten oder schiitteln Sie die Haare heraus.

8) Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in
die entgegengesetzte Richtung, um das Gerét auszuschalten.
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Formen mit dem Préazisionstrimmer

Um der Bikinizone eine eigene Form zu geben, benutzen Sie den Prézisionstrimmer @
ohne den Prézisionskamm @.

1) Nehmen Sie zunéchst ggf. den Préizisionskamm @ vom Prézisionstrimmer @ ab,
oder setzen Sie den Prazisionstrimmer @ auf das Handgerét @.

2) Schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in Richtung des Aufsatzes.

3) Modellieren Sie mit dem Gerdt die gewiinschten Kontur der Bikinizone. Beriihren Sie
dabei das Haar leicht mit dem Préizisionstrimmer @. Sie kénnen den Prézisionstrimmer @
direkt auf die Haut gerichtet verwenden, oder mit dem &uBeren Teil des Aufsatzgehdu-
ses Uber die Haut streichen. Lassen Sie entweder |hrer Kreativitét freien Lauf oder ver-
wenden Sie eine der beiliegenden Trimmschablonen (®, um eine Kontur zu erzeugen.

4) Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in

die entgegengesetzte Richtung, um das Gerét auszuschalten.

Augenbrauen schneiden mit Prazisionstrimmer
und Augenbrauenkamm

Mit dem Préizisionstrimmer @ und dem Augenbrauenkamm @ kénnen Sie Augenbrau-
en auf gleiche Lange schneiden.

1) Nehmen Sie zundchst ggf. einen Aufsatz vom Handgerdt @ ab. Setzen Sie den
Prézisionstrimmer @ so auf das Handgerdt (), dass die beiden Rillen im Aufsatz
sich mit denen auf der Riickseite des Handgerdtes @ decken.

2) Schieben Sie den Augenbrauenkamm @ mit dessen seitlichen Filhrungsschienen in
die beiden Rillen des Gerdits, bis er hérbar einrastet.

3) Sie kénnen die Schnittléinge dreifach variieren. Driicken Sie dazu im Bereich @ auf
den Augenbrauenkamm @, so dass die Rastnase @) im Gehduse versenkt wird. Dann
verschieben Sie den Augenbrauenkamm @ und stellen so die Rastposition ein, die
der gewiinschte Schnittldnge entspricht. Orientieren Sie sich dabei an den auf dem
Augenbrauvenkamm @ angegebenen Rasteinstellungen und der folgenden Tabelle:

Einstellung Haarlénge nach dem Schneiden
1 ca. 3 mm
2 ca. 6 mm
3 ca. 9 mm

4) Schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in Richtung des Aufsatzes.
5) Kémmen Sie zunéchst die Augenbraue entgegen der Haarwuchsrichtung.

6) Fihren Sie den Prézisionstrimmer @ mit dem Augenbrauenkamm @ vom &uBeren
Ende der Augenbraue in Richtung Nasenwurzel.

7) Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in
die entgegengesetzte Richtung, um das Gerét auszuschalten.
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Mit Mikrotrimmer Augenbrauen formen
bzw. einzelne Gesichtshaare entfernen

Mit dem Mikrotrimmer @ kénnen Sie Augenbrauen formen oder einzelne Gesichtshaare
entfernen.

1) Nehmen Sie zundchst ggf. einen Aufsatz vom Handgeréit () ab. Setzen Sie den Mikro-
trimmer @ auf das Handgerdt (. Die leichte Krimmung des Mikrotrimmers @
muss zu der Seite des Handgerdtes @ weisen, auf der sich der Ein-/Ausschalter (®
befindet (siehe Kapitel ,Die Aufséitze aufsetzen und abnehmen”).

2) Schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in Richtung des Aufsatzes.

3) Bewegen Sie den Mikrotrimmer @ vorsichtig und kontrolliert. Fihren Sie den
Mikrotrimmer @ immer gegen die Haarwuchsrichtung. Achten Sie darauf, dass der
Mikrotrimmer @ stets vollen Kontakt zur Haut hat.

4) Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in
die entgegengesetzte Richtung, um das Gerét auszuschalten.

Rasieren mit dem Mikrorasierer

Benutzen Sie den Mikrorasierer @, um kurze Haare entlang der Konturen Ihrer Bikini-
zone zu entfernen. So bleibt Ihre Bikinizone gut definiert.

> Langere Haare sollten Sie zundchst mit dem Prézisionstrimmer @ kiirzen, bevor
Sie den Mikrorasierer @ verwenden.

1) Nehmen Sie zunéchst ggf. einen Aufsatz vom Handgerdt @ ab. Setzen Sie den
Mikrorasierer @ auf das Handgerdt @. Die leichte Krimmung des Mikrorasierers @
muss zu der Seite des Handgerdtes ) weisen, auf der sich der Ein-/Ausschalter @
befindet (siehe Kapitel ,Die Aufsétze aufsetzen und abnehmen”).

2) Nehmen Sie die Schutzkappe @ ab.
3) Schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in Richtung des Aufsatzes.

4) Setzen Sie die Scherfolie vorsichtig auf die Haut und filhren Sie das Gerdt gegen
die Haarwuchsrichtung.

5) Wenn Sie mit der Behandlung fertig sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in
die entgegengesetzte Richtung, um das Gerét auszuschalten.

6) Setzen Sie die Schutzkappe @ wieder auf.
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> Wenn die Scherfolie beschadigt ist, benutzen Sie diese nicht weiter!

— Um die Scherfolie zu wechseln, nehmen Sie den Mikrorasierer € vom
Handgerét @ ab. Ziehen Sie den farbigen Teil (Scherfolienhalter) vom
Sockel des Mikrorasierers @ ab.
— Driicken Sie mit einem schmalen Gegenstand die Scherfolie an den kur-
zen Seiten nach unten, so dass diese aus der Arretierung gedriickt wird.
— Entnehmen Sie die defekte Scherfolie.
— Schieben Sie die neue Scherfolie von unten vorsichtig in den Scherfolien-
halter, so dass diese in den Arretierungen einrastet.
> Um Ersatzteile zu bestellen, wenden Sie sich an den Service (siehe Kapitel
Service). Halten Sie die IAN-Nummer bereit (siehe Cover der Bedienungsanlei-
tung).

Reinigen und Pflegen

STROMSCHLAGGEFAHR

> Trennen Sie vor jeder Reinigung das Gerét vom Netzadapter (® und den Netz-
adapter @ von der Steckdose.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten!
B Reinigen Sie nach jeder Benutzung den verwendeten Aufsatz mit dem mitgelieferten
Reinigungspinsel (B, um lose Haare zu entfernen.

B Desinfizieren Sie den verwendeten Aufsatz regelméfig, indem Sie ihn mit Desinfekti-
onsspray besprithen und reinigen.

B Um den Epilierkopf @ grindlich zu reinigen, nehmen Sie ihn vom Handgerdt  ab.
Reinigen Sie den Epilierkopf @ unter flieBendem Wasser und lassen Sie ihn trocknen.

Um den Mikrorasierer @ griindlich zu reinigen, nehmen Sie ihn vom Handgerét @ ab.
Ziehen Sie den farbigen Teil vom Sockel des Aufsatzes ab und reinigen Sie das dann
zum Vorschein kommende Schneidewerk vorsichtig mit dem beiliegenden Reinigungspin-
sel . Dann setzen Sie die beiden Teile des Mikrorasierers € wieder zusammen.

Bei regelméBBigem Gebrauch sollte der Préizisionstrimmer @ und der Mikrotrimmer @
gelegentlich geslt werden. Benutzen Sie dazu das mitgelieferte Ol @. Geben Sie dazu
einen Tropfen des Ols @ auf die Klinge und schwenken Sie den Aufsatz hin und her,
damit sich das Ol gleichméBig verteilt.

Wischen Sie das Gerdt, die Trimmschablonen (B und den Netzadapter ® mit
einem feuchten Tuch ab. Bei Bedarf geben Sie ein mildes Reinigungsmittel auf das
Tuch. Stellen Sie sicher, dass das Gerét vor der ndchsten Benutzung vollsténdig
trocken ist.
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Nwes

> Um Ersatzteile zu bestellen, wenden Sie sich an den Service (siehe Kapitel
Service). Halten Sie die IAN-Nummer bereit (siehe Cover der Bedienungsanlei-
tung).

Lagerung

B Schitzen Sie den Mikrorasierer €@ immer mit der mitgelieferten Schutzkappe @.

B Bewahren Sie das Gerdt, die Aufsitze @/@/0/@, die Trimmschablonen (®, den
Reinigungspinsel (O und den Netzadapter @ in dem Aufbewahrungsbeutel @ auf.

M Bewahren Sie das Gerdt und alle Zubehérteile an einem trockenen und staubfreien

Ort auf.

Fehlerbehebung

Problem Ursache Lésung
Das Gerét funkti.  Der Akku ist leer. Laden Sie den Akku.
oniert nicht. Das Gerdit ist defekt.  Wenden Sie sich an den Kundenservice.
Riete Tl Der Akku ist leer. Laden Sie den Akku.
nur langsam.
Das Epilieren der Kirzen Sie die Haare auf

Die Haare sind

ca. 0,3 -0,5 cm. Beachten Sie auch
eventuell zu lang.

Haare ist sehr

schmerzhaft. das Kapitel ,Tipps und Tricks”.
; 52:&?:?_:22’@ Die Haare sollten eine Lange von
Es werden nicht _ 0505 am el
slle Eesme zu kurz sind.
erfasst. Sie arbeiten zu Bewegen Sie das Gerét langsamer

schnell. Uber die Haut.

Entsorgung des Gerdites

Um das Gerdt umweltgerecht zu entsorgen, missen Sie den Akku aus dem Geréit
entfernen.

STROMSCHLAGGEFAHR

> Entfernen Sie das Gerdt vom Stromnetz, wenn Sie den Akku entfernen!

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Entnehmen Sie den Akku nur aus dem Gerdt, wenn Sie das Gerét entsorgen/ver-
schrotten wollen! Das Geréit ist defekt, wenn Sie den Akku ausgebaut haben!
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1) Nehmen Sie den eventuell aufgesteckten Aufsatz (@, ©, @, @) vom Gerdt.

2) Heben Sie die beiden innenliegenden Arretierungen mit einem kleinem Schrauben-
dreher oder dhnlichem nach oben und driicken Sie sie nach aufen, so dass sich die
Seitenteile des Gerdtes |6sen lassen.

3) Losen Sie die beiden nun sichtbaren Schrauben. Sie kdnnen dann das Gehéduse
auseinander nehmen.

4) Kneifen Sie das rote und das schwarze Kabel, welches die Platine mit dem blau um-
mantelten Akku verbindet, durch. Sie kénnen nun den Akku aus dem Gerdt entfernen.

Entsorgen Sie den Akku umweltgerecht. Beachten Sie die
aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifels-
fall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Werfen Sie das Geriit keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der européischen Richtlinie
2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb
oder ber lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die
aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer
Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Werfen Sie den Netzadapter keinesfalls in den normalen
Hausmiill. Der Netzadapter unterliegt der europdischen
Richtlinie 2012/19/EU WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment).

3¢ o g

Entsorgen Sie den Netzadapter iber einen zugelassenen Entsorgungs-
betrieb oder ber Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie
die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer
Entsorgungseinrichtung in Verbindung.
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Garantie der KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln
dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkaufer des Produkis gesetzliche Rechte zu.
Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon
gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein
neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein never
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch fir
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden und
Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der

Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor Aus-
lieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschédigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt oder
gewartet wurde. Firr eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle in der Bedie-
nungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.Verwendungszwecke
und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Bei missbréuchlicher und unsachgeméafer Behandlung, Gewaltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den
folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (z. B. IAN
12345) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Arfikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem Titel-
blatt ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéchst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Software herunterladen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 281974

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren
Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.komperncss.com
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